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GINTARAS LINAS GRUSAS

Gintaras Linas GruSas was born in
Washington. D.C. on September 23. 1961. His
parents, Pranas A. GruSas and Maryté
Petrusyté Grusas, had been separated in 1944,
due to the war. His father lost complete contact
with his wife and one-year-old daughter Milda
for the next 12 years. In 1950 Pranas
GruSauskas came to America, changing his
family name back to the original Lithuanian
form—Grusas. After completing a masters
degree in Mathematics at Syracuse Universi-
ty, he began to practice his profession at IBM
Corp. With the help of many organizations, he
was able to get his wife’s and daughter’s names
on a list in the State Department . After many
diplomatic requests, the Soviet Union relented
and allowed the family to be reunited. So after
16 long years of separation, the family was
finally together again in October, 1960.

Gintaras grew up in various locations
throughout the United States, including:
Washington, D.C.; San Jose, CA; Santa
Monica, CA; Parsippany, NJ; and since 1972
resides in Agoura, CA — on the northern out-
skirts of Los Angeles.

He has always been actively involved in the
Lithuanian community, participating in folk
dance groups, choirs, the local Lithuanian
Youth Assn., the youth group Ateitis, the
scouts, Lithuanian parish events, sports clubs,
as well as a wide vaiety of other events.

In December, Gintaras will be receiving a
bachelor’s degree with honors from UCLA in
Mathematics/Computer Science.

This past July, during the Fifth Lithuanian
World Youth Congress, he was elected presi-
dent of the Lithuanian World Youth Associa-
tion (LWYA). The newly elected Central Ex-
ecutive of the LWYA is now located in
the Los Angeles area and consists of: Rita
Bureikait¢, Tadas Dabgys, Gintaras Grusas,

Danuté MazZeikiené, Ginta Palubinskaité and

Regina Stancikait¢. Together, they will be

coordinating the activities of young Lithuanians

throughout the world for the next 4%2years.

THE BATTLE OF GRUNWALD

Liberal English translation with
prologue and epilogue by J. J.
Bielskis, From the adapted Lithu-
anian version of the original in
Russian by Ivan K. Sokolnikov.
An Historical novel of the Battle
in 1410 with the Teutonic Knights,
160 p.p. and XXXI footnotes. Los
Angeles, 1963,

Price—$3.00. Hard Cover $4.00
plus $1.00 postage
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Naujoji P.L.J.S. valdyba. I$ kairés: L. Poukaitis, R. Bureikaite,
Gintaras Grusas, G. Palubinskaité, T. Dab8ys it R. Stancikaité.
(Nuotraukoje néra D. Mazeikienés).

The new leadership of the Lithuanian World Youth Association.
From left: L. Polikaitis, R. Bureika, G. Gru$as, G. Palubinskas, T.
Dabsys, and R. Stancikas. (Missing is D. MaZeika.)

ISGIRSKIME KUDIRKOS VARPO BALSA

Okupuotos Lietuvos jaunimas sveikina

MIELAS PASAULIO JAUNIME,

Mes, okupuotos Lietuvos jaunimas, sveikiname vi-
sus susirinkusius i V Pasaulio Lietuviy Jaunimo Kon-
gresa. Sveikiname jus visi, maZi ir.dideli, tiek laisvi,
tiek kaliniai i§ Lietuvos ar i§tremti u% jos ribu. Nors
fiziskai esame toli, atskirti vandenynu ir spygliuotu
uztvary, bet dvasioje esame ir bisime kartu su jumis,
nes mus jungia stipriis kraujo ry$iai, viehija bendros idé-
jos, tikéjimas, kovos tikslai. Mes visi esame tos padios
lietuvés motinos vaikai, nors ir i§sibarste po visa platyji
pasauli. Mus ri$a kar$ta Lietuvos meilé ir susiripinimas
visos tévynés likimu. Mes visi esame viena tauta, viena
galinga jéga, kuri dar sudrebins pasaulj.

Mes nuolat stebime jus, jaudiame jisy mintis, Za-
vimés jasy zygiais ir darbais. Jis esate miisy balsas
pasaulyje. Tebinie tas balsas skambantis ir nesustabdo-
mas! Tebanie jasy veikla ir darbai sékmingi. Linkim
turiningai ir pakilia nuotaika pastovyklauti, o atstovams
studijy dienu dienu-metu apsvarstyfi, i§ kur mes atéjom,
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V-ji Pasaulio Lietuviy Jaunimo kongresa

kas mes esame ir kuriuo keliu turim eiti bet padaryti
svarbius nutarimus. Telaimina jus Dievas ir tepadeda
jprasminti savo egzistencija vardan Lietuves kancios

kelio sutrumpinimo.

Zvelkite i Lietuva, kaip mes Zitrim i jus. Padékite
mums dvasiniai ir fiziniai, kad masy visu vieninga kova
atne$tuy mus i laisva, nepriklausoma Lietuva!

Dar labiau sutelkime gretas, aktyvinkime veikla,
stiprinkime savo tautine samone, tobulinkime savo lie-
tuviska kalba skelbkime Lietuvos varda visame pasau-
lyje. Iéglrsklme Kudirkos varpo balsa: Kelkités, Kel-
kites, Kelkites!

Iprasminkim tévy, seneliy ir bodiy pralieta kraujo
ir afary auka uz mylima Tévyne.

Pirmyn i $viesia ateiti kartu su jumis!

Okupuotos Lietuvos jaunimas
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Pasikalbéjimas su Gintaru Gru&‘u,"\
naujuoju P. L. J.S. pirmininku

— Kur ir kada jvyko PLJ Sgjungos
valdybos rinkimai?

V Pasaulio Lietuviy Jaunimo Kangre-
sas (V PLJK) jvyko $ia vasara Siaurés
Amerikoje, kaip dalis Pasaulio Lietuviy
(I PLD). It PL Dienose vyko dar VI
PLB Seimas, TI Pasaulio Lietuviy Sporto

Zaidynés, VI JAV ir Kanados Lietuviy

Dainy Sventé, opera I Lituani” ir dau-
gelis kity subuvimy bei kultliriniy rengi-
niy.

Jaunimo kongresas atidarytas Cikago-
je liepos 1 d.; kongreso stovykla vyko
Oberlin, Ohio, liepos mén. 4 - 10 d.; Stu-
diju Dienos, kuriose dalyvavo tik rinkti
atstovai, buvo suruo$tos Trent Universi-
tete, Peterborough, Kanadoje, liepos mén.
10 - 20 dienomis; pagaliau kongreso uz-
darymas — Montrealyje, liepos mén. 22 -
-2 d. Tad, visa kongreso programa uzéme
beveik pilna liepos meénesj.

Per V PLJK Studijy Dien2s jvyko
PLJS naujos valdybos rinkimai. Cia daly-
vavo 109 atstovai i§ 11 kraSty, butent:
Didziosios Britanijos, Argentinos, Austra-
lijos, Brazilijos, Italijos, JAV, Kanados,
Pranciizijos, Urugvajaus ir Vakary Vokie-
tijos. Studijy dieny bégyje atsirado net du
kandidaty sastatai j sekancia valdyba:
vienas i§ Cikagos, antras i§ Los Angeles.
Tuoj pat prasidéjo “politiné” kampanija.
Tokiy smarkiy varzyby dar igi Siol kon-
gresuose nematyta. Tai geras zenklas, nes
parodo, kad entuziazmo dirbti lietuvis-
kiems reikalams jaunimo tarpe netruksta.
Suvaziavimo nubalsavimu, valdybos rinki-
mai jvyko keturiom dienom anksc¢iau ne-
gu buvo numatyta. Tad liepos 14 d. Los
Angeles sastatas, gaves 80% balsy, laimé-
jo prie§ Cikagos sastata, kurj sudaré Sie
asmenys: Ramuté Kamezaité, Rita Likan-
deryté, Saulius Anuzis, Viktoras Juska,
Danuté Saliklyté, Guoda Antanaityté ir
Biruté Tamulianyté.

— Kas i dabarting valdybg jeina? Ar
jau pasiskirstyta pareigomis?

Naujai iSrinktoji PLJS valdyba sudaro:
Rita Bureikaité, Tadas Dabgys, Gintaras
Grusas, Danuté Mazeikiené, Ginta Palu-
binskaité, Linas Polikaitis ir Regina Stan-
cikaite.

Leiskite man Jus supazindinti su naujo-
sios valdybos nariais:

Rita Bureikaité — vicepirmininké

Rita studijuoja angly ir amerikiediy li-
tertira Pomona kolegijoje, kuria baigs po
vieneriy mety. Taip pat studijuoja lietu-
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Uztenka kalbuy, reikia
konkreciy darby

viy literatlira ir planuoja savo baigiamaja-
me darbe kolegijoje lyginti Zemaités ras-
tus su ankstyvesnémis angly ir amerikieciy
pasakomis.

Rita reiskiasi visuomeninéje veikloje per
zurnalistika: priklauso Lietuviy Zurnalisty
Sajungai ir raSo j Drauga, Lietuviy Dienas,
Ateiti ir Pasaulio Lietuvj. Ji taip pat pri-
klauso tarptautinei organizacijai Associa-

“on for the Advancement for Baltic Str

dies (AABS), kuri yra auk$to mokslinio
lygio Balty kult:ros politikos, istorijos ir
ekonomijos tyrinétoja.

Rita yra aktyvi jaunimo tarpe: ateiti-
ninké, ilgameté Spindulio tautiniy Sokiy
ir dainu grupés dalyvé ir ”Viva Europa”
spektaklio naré.

Tadas Dabsys — administraciniy reikaly
vedéjas

Tadas Siais metais pradés lankyti UCLA,
kur studijuos psichologija ir ruofis stoti
i medicinos mokslus.

Jis yra Los Angeles Jaunimo S@jungos
pirmininkas ir taip pat PLB Vakary Apy-
gardos rarys jaunimo reikalams. Skauty
veikloje jis uzima visa eile pareigy: sto-
vyklos adjutantas, vilkiuky adjutantas ir .
skauty draugininkas.

Tadas yra Spindulio jaunimo ansamblio
senitinas, parapijos choro narys ir para-
pijos lektorius. Jis taip pat dalyvavo ”Vi-
va Europa” spektaklyje.

Danuté Mazeikiené — politiniy reikaly
vedéja

Danuté Barauskaité studijavo mena ir
muzika LACC ir UCLA. Dabar dirba
Vleck & Co. jstaigoje kaip medicinos, ge-
netikos inZinerijos ir bio-medicinos sri¢iy

Renkant naujq valdyba vyksta balsavimas V PLIS studijy dieny metu. Apacioje naujoji valdyba,

tik kq sufinojus, kad jie laiméjo rinkimus.

Voting day during the Fifth Lithuanian World Youth Congress. Bottom: New leader-

ship receives news of its election.

—
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executive recruiter.

Danuté yra buvus LA Lietuviy Bend-
ruomeneés valdyboje, LB Vakary Apygar-
dos valdyboje, skauté-akademiké ir IV
PLJK LA atstové. Jinai padéjo jsteigti
Los Angeles Lietuviy Informacijos Cent-
ra, ir $iuo metu’ yra viena i§ direktoriy
Balty Laisvés Lygoje (BALF).

Danuté yre dalyvavusi jvairiose tauti-
niy Sokiy grupése, choruose ir teatriniuo-
se vienatuose. Ji buvo ”Viva Europa” ini-
ciatoré ir rezisoré. Dabar ji yra Los An-
geles dramos sambiirio reZisoré.

Ginta Palubinskaité — informaciine roi-
kaly vedéja

Ginta studijuoja biologija Loyola Mary-
mount Universitete. Ji yra aktyvi ateitinin-
ky organizacijos naré, kuri reiSkiasi vado-
vaudama kuopose, draugovése ir stovyk-
lose.

Ginta lanké universitetinio lygio Jauni-
mo Sajungos organizuotus lituanistinius
kursus Loyola of the Lakes, Ohio, o Siais
metais pradés mokytojauti Los Angeles
lituanistinéje mokykloje.

Ginta daznai reiskiasi spaudoje ir yra
laiméjusi premijy uZ lietuviSkus bei anglis-
kus raSinius konkursuose.

Ginta yra ilgameté Spindulio ansamblio
nare.

Linas Polikaitis — kultiriniy reikaly ve-
déjas :

Baiges UCLA matematikos ir kompiu-
terio technikos mokslus, $iuo metu Linas
dirba Litton kompanijoje kaip inzinierius.

Jis yra aktyvus lietuviSkoje veikloje: il-
gametis Jaunimo Sajungos Los Angeles
skyriaus valdybos narys, Sestadieninés mo-
kyklos mokytojas, parapijos choro vicepir-
mininkas, baZnycioje lektorius.

Linas yra veiklus ateitininkas, vadova-
ves jvairiose stovyklose. Jis dalyvavo "Vi-
va Europa” spektaklyje, yra Bangos spor-
to klubo narys ir Spindulio tautiniy Sokiy
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ir dainy ansamblio seniiinas.

Regina Stancikaitée — Svietimo reikaly
vedéja

Baigusi Cal State University — Los An-
geles vaiky i$sivystymo (Child Develop-
ment) srityje. Siais metais pradés déstyti
Sv. Kazimiero parapijos pradZios mokyk-
loje ir mokytojauti Los Angeles lituanisti-
néje mkykloje.

Regina ilgus metus dirba su jaunimu
skauty organizacijoje, kur jinai dabar yra
akademiky ASD Los Angeles skyriaus pa-
vaduotoja, skauciy draugovés adjutanté,
skaudiy draugoveés draugininké ir stovyklos
virSininké. Regina taip pat yra buvusi LA
Jaunimo Sajungos naré ir to skyriaus laik-
raStélio redaktoré.

Jinai dalyvauja Spindulio tautiniy Sokiu
ir dainy ansamblyje. ir buvo ”Viva Euro
pa” spektaklio naré.
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Véliavy aik$té V' Pasaulio Lietuviy Jauni-
mo Kongreso stovykloj Oberlin, Ohio.

Naujoji PLJS valdyba susitinka s Toronto
burmistru. Prie valdybos dar prisidéjo (i$
kairés): Violeta Abariuté, V PLIS ruo$os
primininké ir Zita Busénaité, Kanados
LJS pirmininke.

Leadership of the new Lithuanian World Vouth
Association meets with the Mayor of Toronto.
New additional guests are [from left] Violeta
Abarius [ presidnt of the Organizing Committee
of Fifth Congress| and Zita Busenas, president
of the Lithuanian Canadian Youth Alliance..

-

Red. pastaba: apie G. Grusa rasite Zi-
niy virSelio apraSyme.

— Kokie yra PLJ Sgjungos tikslai?

— PLJS yra iSeivijos lietuviu jaunimo
junginys. Pagal savo statuta, PLIJS turi
labai didelj uzdavinj. Ta uzdavini vykdo
jungiant “lietuviy jaunimo organizacijoms
priklausantj jaunima bei paskirus asmenis:
riipinasi bendru jaurimo veiklos planavi-
mu bei derinimu; informuoja lietuviy jau-
nima aktualiais klausimais; pariipina kul-
tirines, $vietimo ir kitas pagalbines prie-
mones jaunimo veiklai; kartu su PLB val-
dyba ruosia Pasaulio Lietuviy Jaunimo
Kongresus, kurie vyksta ne re¢iau kaip kas
penkeri metai”. PLJS taip pat vykdo Lie-
tuviy Charta. Si bendra organizaciios ap-
imtis yra papildyta kiekviename Jaunimo
Kongrese to Kongreso nutarimais. Sie nu-
tarimai nustato sajungos veikimo Kkryptj
ligi sekandio kongreso, daznai jpareigojant
PLJS valdyba ivykdyti tam tikrus uzdavi-
nius.

The flag field at the Fifth Lithauinan World
Vouth Congress Camp in Oberlin, Ohio.




— Kiek nariy turi PLJ Sgjunga?

Jaunimo Sajungos nariais yra lietuviy
kilmés jaunimas tarp 16 ir 35 mety am-
Ziaus, kuriy nusistatymai néra prieSingi
lietuviy tautos interesams, pagal Lietuviu
Chartoje nustatytus désnius. Tiksliai ap-
skai¢iucid nariy skaid¢iy sunku. Zinome,
kad i$ nariu tik mazuma yra aktyvis mii-
sy tarpe. Visuomené yra atitolus nuo dide-
lio skaiciaus lietuviskos kilmés jaunimo,
i§ dalies dél to, kad jie silpnai kalba lie-
tuviskai arba visiSkai nemoka lietuviSkai.
(Redakcijos pastaba: Gal tiksliau buty pa-
sakius — kad toks lietuviskai nekalbantis
jaunimas yra atitoles nuo lietuviskos vi-
suomenés?)

Si atitolima rySkiai matome trecioje,
kevirtoje ir penktoje kartoje. Siame kon-
grese dalyvavo nemazas skaicius lituviskai
nekalbandio lietuviu kilmés jaunimo. Pa-
stebéjome, kad jie domisi lietuviSkais rei-
kalais ir pasiryze smarkiai dirbti savo tau-
tos labui. Zinant, kad turime daug jauni-
mo visaime pasaulyje, taip pat Zinome, kad
yra didelis skaicius jauny zmoniy, kurie
mielai aktyviai prisidéty, jei biity priimti
ir pristatyti prie realaus ir konkretaus
darbo. Seka iS$vada, kad, nors musuy nariy
skaiCius apima visa iSeivijos tautiSkai sa-
moninga lietuviska jaunima, turime i$ju-
dinti ir nutolusius ir neveikianc¢ius narius.

— Keleriems metams renkama PLIJS
valdyba? Kur bus sekantis LPJS kongre-
sas?

PLJS valdyba yra renkama per kongre-
su sesijas ir vadovauja sajungai ligi sekan-
¢io kongreso. Siame kongrese vienu balsu
nubalsuota, kad sekantis kongresas jvyks
Australijoje 1987-1988 metais. Tai yra
1987 m gruodzio ir 1988 m. sausio mén.
— Australijos vasaroje. ISeina, kad musy
valdybos kadencija yra keturiems su puse
mety.

— Ar PLJS yra politiné organizacija?

— Kaip minéjau anksciau, PLJS yra
iSeivijos lietuviy jaunimo junginys. Bet
pilnai vykdyti nustatus uzdavinius turime
veikti jvairiose srityse. Gal geriausiai ga-
lime paskirstyti miisy veikla j keturias sri-
tis: visuomenine, kultliring, politing ir
$vietimo. Jvairiuose kraStuose kai kurios
stitys gauna daugiau ar mazZiau démesio,
pagal to kraSto reikalavimus ir salygas.
Pavyzdziui, Argentinoje, kur néra demo-
kratinés valdzios, politiné veikla Lietuvos
reikalais yra labai silpna. Tai suprantama,
nes ten. del dabartinés valdZios neimano-
ma reik$ti savo politine nuomone. Ten
Siuo metu svarbiau parapinti $vietimui me-
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Kongreso baigime buv. PLIJS pirm. Ginta-
ras Aukstuolis perduoda naujam PLJS pir-
mininkui Gintarui Grusui tradicinj gaublj.
Tai yra valdyby pasikeitimo Zenklas.

At the end of the Congress, past president Gin-
taras Aulistuolis presemts current president G.
Grusas with the symbol of leadership.

Birute Prasmutaité, Australijos LIS pir-
inininké, pristato Australijos pasiilyma
Seimininkauti sekanciam kongresui.

Birute Prasmutas, president of the Lithuanian
Australian Youth Association, submits a pro-
posal to have Australia host the next Congress.

dziagos, kad norintieji pramokti lietuviskai
ar iSlaikyti savo lietuviy kalba, galéty tai
padaryti.

IS kitos puses, Amerikoje politiné veikla
yra labai gyva jaunimo tarpe. Mes skatina-
me ir remiame ju veikla, bet ja koordi-
nuoja «raSto valdyba. PLJS valdyba tie-
siogiai vadovauja politinéje veikloje tada,
kai reikalas yra tarptautinio masto arba
jei reikia koordinuoti politine veikla tarp
kraSty. Misy valdybos politinés veiklos
koordinatoré yra Danuté Mazeikiené.

V PLJS kongresas yra pladiai pasisa-
kes dél jaunimo dalyvavimo politinéje
veikloje, raginant politinj samoninguma ir
aktyvy politinj veikima. Visi tie nutarimai
bus atspausdinti Pasaulio lietuvio” Zur-
nale.

— Kokiq esate numate veikimo pro-
gramaq?

— Esame tik ka grize i§ kongreso ir
dar neturéjome posédzio, taigi, konkrecios
veikimo programos (”penkeriy mety pla-
no”’) dar neturime. Musy veikla yra pa-
grindinai i$déstyta kongreso suvaziavimo
atstovy iSleistuose nutarimuose.

Kongrese buvo iSkeltos trys svarbios
mintys, kurios kartojasi per dauguma nu-
tarimy.

Pirmiausia pabrézta rysiy svarba. Geri
rySiai ir ju iSlaikymas yra biitina visuome-
ninéje veikloje; greitos reakcijos tinklai
reaguoti j krizes lietuviams yra nepapras-
tai naudingi; ir kultarinéje veikloie pa-
laikyti kontakta tarp kra$ty kultiiriniu ren-
giniy pasikeitimu stiprina lietuvybés i%-
laikyma.

Antroje eiléje, atsizvelgiant j tai, kad vi-
sas pasaulis Zengia i “inform~ciios era”,
pabréziame svarba turéti geras informaci-
jos platinimo bei rinkimo sistemas. Ne-
mazai buvo kalbéta apie saraSy rinkima
ir Ziniara$¢iy leidimg bei informacijos
platinima lietuviSkais reikalais Kkitataudiy
tarpe.

Trecias dalykas, kuris turbit geriausiai
susumuoja kongreso dalyviy nuotaika, tai
démesio skyrimas konkreciy darby vykdy-
mui. Ne viena karta buvo girdéti pasisa-
kymas, kad "mums uZtenka kalby, reikia
konkrec¢iy darby” ir todél nutarimuose
rasite didelj skaiciy labai konkrec¢iy pro-
jekty, kuriuos nauja valdyba yra arba ska-
tinama arba jpareigota atlikti.

Galbut didziausia kliatis visai veiklai
mums Siuo metu yra léSy trikumas. Grj-
zome i§ kongreso su daugeliu idéjuy ir pro-
jekty, bet, atrodo, kad didelé dalis misy
jégu turés buti paskirta 1éSy telkimui. Pra-
dedant savo kadencija su Zymiai mazes-
niu izdu, negu buvusi vadyba turéjo, teks
smarkiai dirbti, kad finansiSkai pajégtume
igyvendinti savo nustatytus projektus.

— Kiek Los Angeles skyrius dabar turi
nariy? Kas skyriui vadovauja?

jJaunimo Sajungos Los Angeles skyriui
priklauso mazdaug 200 jaunimo, bent
tiek turime savo sgrauose. Zinome, kad
apylinkéje yra daugiau lietyviy kilmés jau-
nuoliy, bet ju nepasiekiame. Didesniuose
$okiy parengimuose susilaukiame 100-150,
kituose parengimuose 25-50, o rimtesnuio-
se, pvz., literatliros vakare — dar maziau.

Los Angeles skyriui $iuo metu vado-
vauja Tadas DabSys. Jo valdyba sudaro:
Dainius Petronis, Leonas Valaitis, Saulius
Standikas, Audroné Buzénaité, Tomas
Girnius, Vita Polikaityté-Vilkiené, Arvy-
das Raulinaitis, Linas Polikaitis, Ramuné
Ruzgyté, Rimvydas Paskauskas, Edmun-
das Brinkis ir Gintaras Gru$as. Sios val-
dybos kadencija baigiasi §iy mety spalio
meénes;j.

— Adin Gintarui u? pladias ir i$samias
Zinias apie lietuviy jaunima ir jo veiklos
planus. Linkime geriausios sékmés ir tiki-
meés, kad jaunimas neuZsikrés senyjy li-
gomis” ir savo veiklg vykdys pladios to-
leracijos keliu lietuvis lietuviui.
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Visi V PLJK dayviai Kongreso stovykloje.
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NAUJU KNYGU
PAMINEJIMAS

Elena Juciuté¢ ‘‘Igarkos Naujamiestis,’’
reportaZziné knyga, 1983 m., Marijos Nekalto
Prasidéjimo Seseliu leidinys, Putnam, Conn.
Tirazas nei kaina nepaZymeéta.

Tai 242 puslapiu didesnio uZ romana formato
knyga, su keliolika nuotrauku i§ Sibiro lietuviy
gyvenimo.

Knyga parasyta lengvu E. Jucittei budingu,
vaizdZios realybés atpasakojimo stiliumi,
ipinant pokalbiu (net ir risiSkai), humoro;
vietomis yra ir statistikos.

Si knyga nebepasako nieko naujesnio, ko E.
Juciuté¢ nebutu pasakiusi ankstesnése savo
knygose; taip pat, ir Sios knygos skyriuose yra
tu paciu faktu pakartojimo.

O
““The Toast to the Host”’
Tai poeto Nado Rastenio pomirtiné poezijos
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T -
knyga angliSkai, paties autoriaus ilgu metu

pieSiniais iliustruota, iSleista 1983 m. naslés
Julijos Rastenienés rupesCiu. Atspausta
““Vilties”’ leidykloje. Kaina nepaZymeéta.

Nadas Rastenis (1891-1980) kiles i§
Svencioniu apylinkés, aStuoniolikos metu
amzZiaus atvykes i Amerika, kur dirbo ivairius
darbus, baigé teisés mokslus ir, ka
beveikdamas, nuolatos rasé poezija—lietuviu ir
anglu kalbomis.

Reik$mingiausi mums jo darbai yra Kr.
Donelaicio ir A. Baranausko poezijos vertimai
i anglu kalba.

““The Toast to the Host’’ yra poetizuotas
filosofinis kurinys, poema. Per gamtos grozi
autorius pajutes Visatos grozi, jos esme ir pati
Kiré¢ja-Dieva, begalinés Kosmoso gilybés ir jo-
je nuostabaus Zmogaus pasaulio Sumanytoja ir
Globéja. Autorius iSreiSkia visu tuo
pasigéréjima, atsidavima ir meile.

IS Sios knygos suzinome, kad Nadas Rastenis
turéjo ir dailininko-grafiko talenta; nes jo il-
iustraciniai pieSiniai—saviti ir idomus.

Reikia pabrézti, kad knyga graZiai,
elegantiskai isleista; geras popierius, aplanke

The participants at the Fifth Lithuanian World Youth Congress Camp.

jauno N. Rastenio nuotrauka ir jo biografijos
santrauka, geras piesiniy ir teksto iSdéstymas;
gal tik virSelio aplankui buty geriau tikusi
juoda, o ne ruda spalva.

Tikriausiai, S§is graZus iSéjusiam i§ Sio
pasaulio Poetui paminklas yra Julijos
Rastenienés meilés gyvenimo draugui, gero
meninio skonio ir nuosirdZiy pastangu vaisius.
Tikrai graZi knyga. ISreiSkusi pagarba savo
vyrui, Julija Rasteniené¢ pati verta pagar-
bos. —A.R




POPIETE SU
ISTORINE MUSU
PRAEITIMI

Ruta Kleva Vidzinniené

Stanley Balzekas ir R. Kl. VidZitiniené
Balzeko muziejuje Cikagoje.

Stanley Balzekas and R. Kl. Vidziuniene visit
the Balzekas museum.

Kai viena karS$ta ir tvanky ryta Pasau-
lio Lietuviy Dieny metu Cikagoje mano
automobiliukas su atodiisiu pagaliau jrie-
déjo j patj Cikagos miesta, mieguistuma
staigiai iSblaské greitkelio pakrastyje uz-
taSas Lithuanian Cultural Museum. Seniai
zinojau apie Stanley Balzeko Jr. jkurta

liettivi$ka muziejy, tokj nuostaby jau kelin
tos generacijos lietuvio, sékmingo biznie-
tiaws, jnasa savo kilmés kradtui, nes pasto-
vigi gaudavau muziejaus leidinuka, bet pa-
madiisi t4 neidvengiamai kiekvieno kelei-
Vvio pastebima reklama sau Sventai pasiza-
déjati pati pamatyti ta rinkinj ir paspausti

su pagarba jo sumanytojui ranka.

Pazads isteséjau it dabar noriu su jumis
pasidalinti save jspidZiais. Gal daug kar-
tu yra apie tai raSyta, bet kiekvieno akys
mato kitaip, todél sugrizau j muziejy dar
pamatyti ir skelbiamos lietuviSky Zeméla-
piu parodos. Kaip kiekviena kontraversija
sukelia susidoméjima, taip ir spaudos at-
siliepimai, ir net barniai, dél jvairiy misy

Zzemélapiu specialisty pastangy paveiké ir
mane, $iaip jau gana abejinga Zemélapiy
menui, pasiziaréti ty kiiriniy sava akimi.

Pirmiausia jvesiu jus j Zemélapiy mena,
kaip j grafine kirybg. Tlgokai niekas to
fielaiké kiryba, nes pirmieji Zemélapiai
Bﬁyd padiktuoti kariy bei navigatoriuy rei-
kalavimy. Tik spausdinimo proceso jve-
dimas atidaré duris j fantazijos pasaulj,
jgraviravimo plok3téje menui suteikdamas
fiatijas galimybes. Daugelis garsiy to meto
dailininky bandé savo ranka prie metalo
ploks$tés braizymo, — kaip Duereris, da
Vinci, Merian, Hollar, Callot ir Holbein.
Tad tame darbe rankas sujungé menas ir

mokslas, iSdekoruodamas kiirinj to laiko-
tarpio ornamentacija ir forma.

Balzeko Muziejus, pasirinkdamas $ia
forma lietuviu kilmés ir kultaros repre-
zentacijai, padaré pradZia tokios krypties
muziejams Cikagoje, o lietuviy atveju ir
visoje Amerikoje. Siandien todél su pa-
grindu galim dziaugtis ir didZiuotis $ios
jstaigos turtingo ir vis augandio archyvo
rinkiniais miisy pa$to Zenkly, seny pini-
gy, gintaro, netgi lietuvisko meno srityse,
tiek liaudiSkoje, tiek jau individu kiirvbos
formoje. Cia atrasime puiky Adolfo Va-
leskos spalvoto stiklo vitraza “Lietuviskas
pavasaris” bei Petro Rim3os garsy “Arto-
ja”, paskolinta i§ Bostono Dailiyju Meny
muziejaus.

Neatsilieka ir knygos: 15 tikstandiy
knygu rinkinys, kuriame randame apie
1000 rety leidiniy, senuy maldaknygiy, se-
ny lietuvisky laikradciy, bibliografinj A-
leksandro RuZancovo archyva, apie kurj
girdéjau dar Lietuvoje, be to, rinkinys
audiniy, léliy, idmarginty velykiniy kiau-
§iniy, kalédiniy puodmeny, karaliskyjy
musy tradicijy atmintiny pavyzdziy, na-
my ruoSos irankiy. Muziejuje taip pat
daznai vyksta tradiciniai kursai tiek ka-
lédiniy $iaudinuky mokslo, marguéiy da-
Zymo, tiek jaunimo ir senimo diskusijos
apie lietuviska kilme ir kultlira.

Kas remia Situos puikius suéjimus,
skirtus pazinimo ir meilés palaikymui savo
kilmés kraS$tui? Stai jau 1968 metais prie
muziejaus jsisteigé motery birelis (Wom-
en’s Guild), kuris ir roipinasi sveciy kal-
bétojy kvietimu, pokalbiais apie Lietuvos

‘praeitj, ruo$ia pobuavius iSlaidoms pa-

dengti.

Bet grizkime prie Zemélapiy. S. Balze-
kas Jr steigé Sia Zemélapiy kolekcija savo
mirusios zmonos Irenos atminimui. Joje
yra daugiau kaip 400 rety senovidkuy ir
moderniosios Lietuvos Zemélapiy, kiek tai
mus ri$a su visa rytine Europos dalimi.
Cia randame pirmajj Lietuvos, kaip visai
atskiros valstybés, Zemélapj, paruosta
Mercatoriaus; Zemélapi “Radvilas”, pa-

ruoSta Blaeu 1613 metais; pirmajj ne-
priklausomoj Lietuvoj iSleista Zemeélapj,
paruosta Povilo Matulonio 1922 m. —
tai “kalnuotumo nuotakumo Lietuvos Ze-
mélapis”. Sie reti pavyzdZiai buvo rodo-
mi pirmoje Balzeko muziejaus parodoje
ir turi didele istorine reik$me. Antroje
parodoje jau buvo rodomi garsiy Europos
kartografy darbai i§ XVI ir XVIII $imt-
mediy, liediantys Lietuva, taip pat buvo
paskaitélé tos srities Zinovo George Ritz-
lin apie retu zemélapiy rinkinius.

- Parodoje Lietuva laiko atspindZiuose”

(Lithuania: Reflections in Time — An
Illustrated History) kalbama apie musy
kilme ir kelia nuo aisc¢iy sustojimo Balti-
jos krantuose iki Siu dieny. Tmpozan-

tiskas Saltiniy rinkinys, kuriame perbégame

G. Mercator, J. Matejkos "Zalgirio masj”,
unija su lenkais, rusy p adalinimus, M.

Gimbutienés knygas, J. Andriaus Lietuva
po caro rusais, antrajj pasaulinj kara ir,
pagaliau, sovietus. Labai jspiidingas rinki-
nys, kalbas vaizdais ir faktais.

Parodoje, kurioje man teko bati, gir-
déjome kalbant jauna entuziaste paskai?
tininke Pat Bakiinas, visa Sirdimi pasiné-
rusia | milsy istoriniy Zemélapiy studijas.

Ji dabar ruosia kataloga, kuriame tilps vi-

sy ty istoriniy daviniy rinkinio aprasymai.

Lauksime to katalogo. Paskaitoje susipa-
Zinau ir su misy vicekonsule p. Kriaudiii-
niene, kuri paliko labai puiky jspudi.
Paminétina ir prie muziejaus veikianti
krautuvélé, kur galima jsigyti Lietuvos
pinigy, pasto zenkly ir $iaip atminimui bei
dovanoms tinkamy lietuviSkais raStais

puosty suvenyry, kaip marSkinuky, vyno
stikly su puikiai jgraviruota miisy Vytimi.

Tokiu budu, kiekvieng karta sakydami

”I sveikata!” mielai prisiminsime ir §j

grazy vizita j tokj originaly muziejy. O

jei dar kuris i§ miisy turime relikvijy, kaip

seny maldaknygiy, leidiniu ar meno dirbi-
niy, kuriuos norétume palikti sekandiy
karty pasigéréjimui ir savo tautinés kilmés
pazinimui arba net ir svetimtaudiu akims,
kurios domeésis miisy praeitimi, Balzeko

Museum of Lithuanian Culture (4012

Archer Ave., Chicago, Illinois, 60632)

visuomet bus dékingas.

Pagarba Siam S$viesiam Zmogui, muzie-
jaus jsteigéjui ir globéjui, ir jo bendradar-
biams uz meile, darba ir i§tverme tokiame
svarbiame uZsimojime.

CrmOC D
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ALE RUTA

“CAT-CAY,” BAHAMAS
Aleksandrai

Atlante raSalas—juodas ir mélynas,
dangus apsibarstes auksiniais daZais.
Naktis $liauZia i$ sodu, juiron—vélinas . . .
Tai ir tu, eilérasti, juodas raSais.—

Ir kaip susiklosto musu gyvenimai!
Sviesaus ar juodo negali iZiiirét.

Juroj vakaro varsos keiias, srovena . . .
Rausvuoju Silku apsisiautus erdvé.

Naktis. Dar Sypteli Zaibas virSum Miami,
Kalifornijos pusé¢j—aukso varsa.

Aplieja tamsybés, kaip rasalas, Zeme . .
Snioki¢ia tyliai banga. Ir klausom visi.

Balta nama tamsuma kai apsémusi,
junti,—toksai mazas Visatoj esi!
Kalbi, Dievo knyga atvéres,

“Oremus’ . . .
Ir siela jau skesta ausros ilgesy.

M. ir B.

Ankstyvas sekmadienio rytas. Miami.
Aciu Dievui!—UZ truputi miego,
blaivig galva, gyvybe.
Mintys—nuostabiai ramios,
saulé—danguje Zydi.

Vakar buvo—géles ir meilé, Vestuves.
GraZuas, jauni. Jy veiduose—roZés.
Dieve duok—isteséeti!

O gyvenimas stumia . . .

Tai keliaukit—géeleti!
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METAI — PAUKSCIAI
Edmundui

Pakrantéj krankia Zuvédru pulkas:
skrenda, plasnoja ir tupia.

O smélis baltas, Ir akmuo pilkas
mums — gyvenimo upéj.

Atskridus tupé Zuvédra mano,
saulé ja pasitiko.

Skaitau, lyg puslapius i§ romano
oSiant Atlantui tykiai.

TrisdeSimt mety ir dar devyni

nesa likima krantui—

miusy, Dievo palaiminty dvyniy . . .
PaukscCiai skrenda ir krenta.

Zuvédros klykia,—baltos svajonés,
seserys mano ir drauges . . .
Pra¢jo audros, kuriuy bijojau,—
valandos slenka saugios.

O dienos 1 taure mety krenta,
neSu, kad neiSpilti . . .

Ac¢iu Likimui uZ Sia pakrante
ir uz pilnatvés vilti.— —

Jiiros vestuves

Sviesu nuotakos riiba uZsidéjusi, jira
vilioja nedrasu, apdriskusi debesi.
Verkia bangos—mergelés, ju aSaros surios.
O pauksciai pakran¢iu vestuvémis
stebisi . . .

Jie pakyla, suciepsi,—lyg stygas derina—
pirmutiniam jaunyju smagiausiajam Sokiui.
Kaitri saulé i$ kriaukliu karolius sau veria,
ima ruostis daugybe sveteliu visokiu . . .

Debeséliai jauni jau i pabrolius renkas,
ir nuotaka supa auksStos pamergés—
palmeés;—
jau sunertos draugingai ju Zaliosios
rankos . . .
Padangése virpantis oras alma, tik alma.

O pasisuka vejas iSdykelis, Svilpia.—

Ir laivas tolybéj, kaip girtas, nuiikauja . . .
Nebetikros vestuviy—ramybe ir viltys . . .
ISkyla nelauktas abejojimu riukas.— —

Bet jau uZlipa svotas ménulis 1 dangu,
Ir pusés jo Zibinto turéty pakakti.— —
Ir nuraudusia nuotaka palmeés pridengia,—
tai jura! Jos vestuvine, pirmaja nakti.— —

Rasytoja Alé Rita tarp poezijos ir prozos
Ziedy.

Spalvota grafika / SarZas
Edm. Arbas




‘Kol mes kuriame, mes esame”’’

IspudZiai i§ Lietuvisky studiiy savaités
Augsburge (Vokietijoje)

Pro domo sua

Mano sena svajoné buvo aplankyti

begarséjandias lietuviSku studiju savaites,
kai dar buvo gyvas dr. Jonas Grinius, pa-
raSes studija apie mano poezija. Noréjau
susitikti su $iuo griez¢iausiu, niekeno ne-
paperkamu literatiiros ir meno kritiku po
Adomo Jak$to. Dr. J. Grinius miré, ir

mano svajoné uzbléso. Bet kai pernai me-

ty gale paras¢ Alinas Griniene rengéeju
vardu laiSka, kviesdama i studiju savaite
su savo poezijos programa, sutikau i$
karto, lyg senos svajonés issipildymo su-
laukes.

Mano literatiirine kelione dar papildé
kolega K. Barénas Londone, pasiales li-
teratiros vakary idéja Anglijoje ir sura-
des geru Ymoniy, kaip inz R. Baublys,
S. Kasperas ir kun. S. Matulis, kurie mane
priémé ir padéjo vakary idéjai tapti kanu
net keturiose vietovése: Londone, Not-
tinghame, Derby ir Wolverhamptene. Tai
davé progos susitikti ne tik su nemazai
klausytoju, literatiros mégéjy, bet ir su
vietos literatais — Vladu Slaitu, C. V.
Obscarskv, L. Svalkum, — ir taip pat
aplankvti miela studiju kolega Juoza Lin-
gi Stockholme, kur jis baigé mokslus, tar-
navo karali$kose jstaigose, désté univer-
sitete ir daugelj metu akademiniuose
sluogsnivose reiskiasi kaip neakredituotas
lietnviu kultiros ambasadorius.

Zodziu, kelioné visokeriopai pasipildé

ir praturtéjo.

“Augsburgo puota”

Europos Lietuvisky studiju savaite,

$iais metais (liepos 24 — 31 dienomis)

10

jvykusia Augsburge (Vokietijoje) “Euro-
pos Lietuvis” pavadino ”Augsburgo puo-
ta”, pasinaudojant prof. J. Ereto zodZiais,
savaités dalyviams linkédamas “’pergyventi
$irdZiy ir proty puota”.

Galime dalyvauti puotoje, kur bus aps-
tas gérybiy SirdZiai, protui ir kiinui, bet
i§ jos ideiti alkanam. Tai priklausys nuo
dalyvio, kiek ir kuriomis gérybémis jis tu-
rés noro ir sugebéjimo pasinaudoti.

Augsburge suruostos, i§ eilés 30-tosios
lietuvisky studijuy savaités programa patei-
ké tikrai neeiline “$irdZiy ir proty puota”.
Joje paskaitas skaité daugiau kaip 10 pro-
fesoriy, daktary, savo srities specialisty;
buvo paminéta AuSros 100 mety, VaiZ-
ganto mirties 50 mety, Kraziy skerdyniy
90 mety ir Dariaus ir Giréno skrydzio 50
mety sukaktys. Buvo kelios dailés paro-
dos (Z. Mikgio, karikatiiristo Civis’o), da-

lyvavo eilé menininky, visuomenés, jau-
nimo atsovy; nuolatiniy dalyviy buvo apie
150; o koncertai, speciallis reiginiai su-
traukdavo iki 200 publikos.

Paskaitose, svarstybose, renginiuose vi-
sa laika dalyvavo, kartais net aktyviai jsi-
jungdavo vyskupas A. Deksnys, atnadaves
Sv MiSias uZ Tévvne; kasdien $v. Misias
laikydavo kun. J. Petrogius, asistuojant
bent keletui kunigy, kuriy savaitéje daly-
vavo per 10.

Alina Griniené, vienintelé dalyvavusi iStisai
visose studijy savaitése.

Alina Grinius, the only one that attended all
sessions.

}‘(l‘y; SEO: iitulziljl! ‘s/:.avaités model.'a‘toriai: Dr.. riiree moderators of the sessions of the week:
- J. Ceginskas, Vincas NatkeviCius, Dr. J. Dr. K. J. Ceginskas, Vincas Natkevicius, Dr. J.

Norkaitis.

Norkaitis.
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Solisté L. Sukyté su pianiste

R. Lampsatyte-Kollars po koncerto

Soloist L. Sukyte and her pianist

R. Lapsaityte-Kollars after the concert

Vargonais grojo Vyt. Vasyliﬁn.as.;.gle.:-
dojime daug padéjo sol. Laima Stepal»tlen.e.

Studijy savaité pradéta sol. L. Sukytés
dainy koncertu, akomponuojant dr. R.
Lampsakytei-Kollars. Pirmoje koncerto .da-
lyje solisté atliko 12 R. Schumano fiamq
vokitkai, o antroje daly — B. Dvariono,
V. Klovos. J. GruodZio, St. Simkaus. V.
Jakubéno ir K. V Banai¢io du dainy cik-
lus. L. Sukyté, $iuo metu Bavaru kameri-
nés muzikos solisté Miunchene, pasirodé
kaip tobula $ios srities dainininke. suza-
véjusi klausytojus ypa¢ ‘GruodZio, Jaku-
béno ir Banai¢io kompozicijomis. Su me-
niniu jsijautimu jai pritaré pianisté ir mu-
zikologé Raminta Lampsatyté, profeso-
riaujanti Hamburge.

Savaité vyko Augsburgo diocezijos sielo-
vados centro rimuose-akademijoje. Puiki
vieta koncertams, paskaitoms, susirinki-
mec.as, posédziams bei poilsio valandoms.
patogils kambariai nakvynei, — tai St.
Ulricho vardo centras, parankus didelio
masto suvaZiavimams ir renginiams.

Daugumas svediy ir dalyviy tame centre
ir gyveno, kasdien tris kartus sociai val-
gydinami, irgi beveik vai$inami. Tuo bava-
rai pasizymi.

Truputis istorijos

Studiju savai¢iy sukakdiai paminéti i3-
leistas didelis leidinys 730 lietuvifkuiu stu-
diju savai¢iy Europoje”, kurj parengé Ali-
na Griniené.

Dr. Kajetono Ceginsko ZodZiais (TII-ja
studijy savaite ptadedant 1956 m. Neckar-
steinache) “Stidiju‘ savaites i$3auké pats-
gyvenimas, butent, reikalas susitikti, bi-
¢iulidka dvasia pabendrauti, bendrai pa-
mastyti; reikalas iSsinerti i§ prakaituoto
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kasdienybés riibo ir atsigaivinti gaivinan-
¢iuose lietuvitkos kiirybos vandenyse. Ly-
giai gyvenimiska yra ir pati savaités pro-
grama, su paskaitomis ir praneséjais mes
¢ia gvildensime iairius klausimus, liedian-
¢ius misy tavicc praeityje sukaupta pa-
tirtj, pabarting, padétj pavzrgtoje tévynéje,
tremtyje, neuzmirSdami mesti Zvilgsnj j
tarptautinés politikos ir bendrai Zmogis-
kosios dvasios akiradius.”
Pastebédamas, jog nebus pasitenkinta
’vienasaliska proto kultara”, autorius pa-
Zymi, jog rengéjai neuzmirSo ir “dvasinio
peno” — meninio bei religinio pobudzio
programos daliy. Ir toliau ra8é: “Kiryba
pilna to Zodzio prasme yra Zmogis$kosios
biuties zymé. Kol mes kuriame, mes esame.
Ta patj reikia pasakyti ir apie visa tauta.
Kol lietuviskoji kiryba nepaliaus, tol nie-
kas neiSbrauks lietuviy tautos i§ gyvyju
tarpo... — — — Nelaimés iStiktai tau-
tai, kovojanciai dél savo laisvés, dvasiné
kiryba visuomet buvo galingas kovos
ginklas”.

Cia apibréztas studiju savaidiy pobidis
iSliko daug nepa':ites visa 30 mety, o ypac
rySkus jis buvo Siemetinés programos jvai-

Dr. A. Gerutis

riy daliy turtingumu ir jvairumu.
Sukaktuviniam leidinyje apskaic¢iuoja-
ma, kad studijy savaitése paskaityta 312
paskaity ir praneS$imy, biita daugelio sim-
poziumy; daugiausia paskaity parengé dr.
K. Ceginskas — 28 (taigi, beveik kiekvie-
noje savaitéje), dr. J. Grinius — 25, V.
Natkevic¢ius — 20, dr. Z. Ivinskis — 13,
V. Banaitis, dr. A. Gerutis, dr. A. Ma-
ceina, kun. A Rubikas — po 10; kiti po
maziau, o po viena — 60 prelegenty. So-
listy - dainininky dalyvavo 17, pianisty ir
kity instrumentalisty — 6, aktoriy — 6,
raS§ytoju — 15; dalyvavo keturi meno
ansambliai ir 6 tautiniy Sokiy grupés; su

savo kuriniy parodomis dalyvavo 18 dai-
lininky. Visa tai reikéjo suorganizuoti, su-
rasti, sukviesti, priimti, visais techniskais
ir tkio reikalais pasiripinti. Tam reikéjo
iniciatyvos, energijos, takto, sumanumo—
organizatoriy skaidius leidinyje impozan-
tiskas — 48! Jy tarpe dazniausia paste-
bésime A. Grinieng, J. Barasa, kun. A,
Rubika, I. Natkevi¢ieng, dr. J. Norkaitj.
UZ nepaprasta pasidarbavima rengiant sa-
vaites Alinai Grinienei $is suvaziavimas is-
reiSké specialia padéka.

IS pradZiy, kol savaités vyko Vokietijoj,
rupinosi jomis Vokietijos lietuviai, véliau
persikélus j kitus kraStus (Sveicarija, Ita-
lija, Pranciizija, Anglija, Belgija, Austri-
ja, Didz. Britanija), savaités organizatoriy
tarpe matome ir P. Klima, rasyt. Irena
Joerg-Naudzitnaite, kun. J. Petro3iy, dail.

Z. Mikgj, J. Tomky, M. Bajorina, J. Vil-

c¢inska, dr. J. Pediulionyte, R. Bac¢ki ir k.

Penkias pirmasias studijy savaites rengé
E. Lietuviy Fronto Bidiuliai, véliau prisi-
déjo ir kitos organizacijos, Vokietijos LB
kraSto valdyba. 30-taja stud. savaités ren-
gimo komisija sudaré: stud. J. Barasaité,
mokyt. V. Damijonaitis, A. Griniené, kun.

Bronius Kviklys

A. Rubikas, dir. A Smitas.

Augsburgo dviejose stovyklose gyvenu-
siy lietuviy per pora tiikstan¢iy atminimui
paliko $v. Kanizijaus baznycioje imiryta
lenta su jrasu lotyniSkai ir lietuviskai (" 7Te-
gul meilé Lietuvos dega musuy Sirdyse) ir
Hochfeldo bei Haunstetteno kryzkeléje
kryziy, kuris turéjo biiti atnaujintas; $iais
metais nespéjus to atlikti, Augsburgo vys-
kupas, aplankes studijas, pasveikino da-
lyvius ir rengéjus ir paskyré nemaza su-
ma KkryZiaus baigimui. St. Ulricho na-
my vadovybei pasiilius, ir kitais metais
nutarta studijy savaite rengti toje pacioje
vietoje.
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Studijy eiga

Studiju savaités paskaity cikla pradéjo
Br. Kviklys paskaita ""AuSros atsiradimas
ir jos reikSmeé lietuviy tautiniam atgimi-
mui” I§samiai paruosta paskaita papildé
ir pailiustravo visa savaite i§buvusi jo pa-
ties i§ Cikagos atvezta didZiule knygn pa-
roda, apémusi kelis momentus: Augra ir
jos laikotarpj, Kraziy skerdynes, Dariaus
ir Giréno skrydj ir ok. Lietuvos dabartine
pogrindZio spauda bei Zmogaus ir tikéjimo
teisiy gynéjus.

Prof. dr. A. Stromas, kaip ir visuomet,
atrado “taSka”, i§ kurio paziuréti teko j
“Naujas tendencijas bei kryptis Sovietu
Sajungos politikoje”.

Kun. A. Rubikas, Galiléjaus sukakties
proga kalbéjo apie “Svento Rasto neklai-
dinguma — 350 mety nuo Galiléaus pa-
smerkimo”. Kun. Rubikas visuomet geros
nuotaikos ir samojaus, tomis pat nuotai-
komis nudazé ir savo paskaita, neduoda-
mas klausytojams nuobodZiauti.

Gerai parengta ir spaudos duomenimis
paremta buvo dr. V. Bieliausko paskaita

“Seima Lietuvoje ir ideivijoje”.

Su moksliniu j#valgumu ir tikslumu dr.
P. Reklaitis kalbéjo apie ”Lietuvos mo-
tyvus Augsburgo grafikoje”. Tokie meni-
niai atradimai yra vertas jnaSas j lietuvis-
kaja lituanistikos istorija. Panadi, istorinio
pobiadZio studija buvo ir dr. A. Gerudio
“Litauische = Literarische = Gesellschaft
(1879 - 1923).

Idomiy, verty démesio mindiy i¥kelé
Ir. K. Ceginskas paskaitoje ”Lietuva 100
mety praéjus nuo Ausros pasirodymo”;
jos tinka tautinei meditacijai $iy dieny ir
iSeivijos klystkeliy sgvartyne.

V. Natkevidiaus paskaita apie Juoza
Tuma - VaZganta ir jo kiiryba “Lietuvis-
kosios dvasios gelmé liaudiniuose Vai%-

Br. Nainys, ”Pasaulio Lietuvio” red.

Br. Nainys, “World Lithuanian” editor
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ganto personaZiuose” buvo tikra atgaiva
kar$ty dieny ir gausiy diskusiju atmosfe-
roje.

Prof. Vytautas Vardys i§ dvieju gene-
‘racijy perspektyvos perzvelgé nepriklau-
somos Lietuvos politinj ir ekonominj ke-
lia. Jdomu, kaip atrodo Lietuvos laisvés
gyvenimo metu takai ir vingiai tiems, ku-
rie zilri i§ atokiau; nedaug, atrodo, ski-
riasi nuo paziaros ty, kurie ta kelia kiré
ir juo éjo.

Specialistés ZodZiu pasiZzyméjo dr. R.
Lampsatytés paskaita “Ciurlionis palygi-
nant su Kitais jo epochos kompozitoriais”.
Atlikti pianinu pavyzdZiai ir kitos muziki-
nés iStraukos padéjo daugiau susiorientuo-
ti ir maziau muzikoje i$lavintam klausyto-
jui.

Kun. A. Rubikas

Vaizdiniai iliustruota buvo ir dr. K. Al-
meno paskaita “Rizikos savoka demokrati-
néje visuomenéje”. Tema originali, priéji-
mas prie jos taip pat; savo naujumu ir
neaifkumu ji sukélé nemazai diskusijy.
Nors, reikia pastebéti, diskusiju netritko
po kiekvienos paskaitos,, o jeigu ne disku-
sijy, tai bent papildymy ar savy sampro-
tavimy bei pastaby.

Tokie studijy ir paskaity rémai. O tarp
ju vyko dar kity nusidavimy, kaip ekskur-

sijos j pilis ir meno muziejus, Vokietijos

ateitininky posédis ir kataliky pasitarimas
pastoraciniais klausimais, Europos Lietu-
viy Bendruomenés vadovy posédziai, PLB
centro valdybos atstovo praneSimas, prane-
§imas i§ V-jo Pasaulio Lietuviy Jaunimo
kongreso, metiné ELF Bidiuliy konferen-

5 ¢
Dr. Vytautas ir dr. Danuté Bieliauskiai

Vytautas Bieliauskas, M.D. and his wife Da-
nute.

Dr. A. Stromas

cija, filmy ir skaidriy rodymas.

Tradicing "Tévynés valandéle” suor-
ganizavo ir pravedé poeté Eglé Juodval-
ké, sumaniai apimdama visus savaitéje vy-
kusius minéjimus; skaitovy tarpan buvo
jtraukta nemaZai jaunimo.

Valandéléje skaité ilgoka savo poema
I. Kaplanas apie Salomeéja Nerj, komunis-
tinio ko¥maro fone bandydamas pateisin-
ti poetés tragedija.

Cia ir pora kity momenty nuotaikin-
gai pagrazino estrados dainininké Violeta
Rakauskaité-Stromiené.

Sestadienio vakaras koncerty saléje bu-
vo skirtas poezijai. Cia susilaikydamas nuo
savo komentary, duosiu trumpa iStrauka
i “Europos Lietuvio”: "Visi nustebome
Bernardo BrazdZionio poezijos vakaro
programos i$pildymu. UZkampiuose buvo

LIETUVIY DIENOS, 1983, RUGSEJIS




Dr. Vytautas Vardys

girdima, kad, na, ka jis skaitys tuos eilé-
rasgius, kuriuos a$ ir pats skaidiau. bet ei-
siu, kad pamatydiau Vyte Nemunélj gyva.
Koks visiems nustebimas, kad mums rei-
kéjo maldauti, kad jis paskaityty savo ei-
léradtj "Per pasaulj keliauja Zmogus”. Ber-
nardas BrazdZionis pasirodé ne vien poe-
tas, bet ir kaip pirmos klasés artistas, ku-
ris mus iSlaiké savo pasakojimais, na, ir
eiléra$diais, dvi valandas ir dar bitume
sédéje. . .”

Malonu, kad publika nenuobodZiavo, o

be to, pamaté ir “gyva poeta”. O kai kam

dél susidéjusiy aplinkybiy turint ankséiau
-i8vykti, to neteko. Bet vistiek zmogus pri-
éjo prie§ tai apgailestavo negaléjes manes
iSgirsti dar ’anais laikais”, kai buvau va-

Dr. K. Almenas

kare Siauliuose, bet dabar dZiaugiasis
kad ir neiSgirdes, bet “gyva” pamates.
O man laimé 1émé isbiiti visa savaite,
iSgirsti ir pamatyti visus paskaitininkus
ir dalyvauti tose Europos lietuviy rengia-
mose tautinése rekolekcijose, Sirdies ir
proto atgaivoje, susitikti poezijos gerbeé-
jy ir mazy, kolegy raSytoju ir $viesiy pro-
to vyry, sielos ir dvasios vadovy, $viesiy
asmenybiy ir auk$ty dignitoriy ir papras-
tu eiliniy, kaip ir a$ pats, kai nulipu nuo

Parnaso.
B. B.

Poeta BrazdZioni po poezijos vakaro pro-
gramos apjuosio tautine juosta (raSytoja I

Joerg-NaudZiiinaité).

Poet Bernardas Brazdzionis receives a Lithu-
anian sash from writer Irena Joerg-Naudziunas
after a successful appearance at Lithuansan

Studies Weel in Europe.

Stud. Kestutis Ivinskis

Student Kestutis Ivinskis -

“LIETUVIU DIENOSE”
GAUNAMOS KNYGOS

0 DAZYTAS VUALIS, Pasaulio garsaus
raytojo W. Sommerset Maugham romanas,
pagal kurj susuktas filmas ‘“Septintoji nuo-
déeme.” Lietuviy kalbon verté Stp. Zobars-

kas. Kaina $3.

[0 MESKIUKAS RUDNOSIUKAS. Parasé
Vyté Nemunélis; iliustravo spalvotais pieSi-
niais V. Stanlikaité. Tai graZiausia ir labiau-
sial skaitoma knyguté vaikams.

Kaina $4.00

0 ZAIZARAS. Pasaka maZiems, teisybé di-
deliems. Parasé Daumantas Cibas, Iliustravo

A. Korsakaité-Sutkuvieneé.

Part of Group in rear yard of St. Ulrich Haus

who attended the Week of Lithuanian Studies. Kaina $2.00

Dalis lietuvisky studijy savaités dalyviy St.
Ulrich Haus kieme.
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A. Maceina

ODISEJAS
IR
ABRAOMAS

Leidinyje 30 Lietuviskuyjy studijy sa-
vai¢iy Europoje” redakcija, spausdinda-
ma $ig A. Maceinos studijos "’ Rezistencija
prie$ tremties dvasig” dalj ”Odiséjq ir Ab-
raoma”, raso: ..” .. .pateikiame .trumpaq
skyrelj, apraSantj du tremtinius — Odi-
séja ir Abraomaq kaip dvi simbolines nuo-
rodas ir misy tremtiSkajam keliui. Ana
LF Btéwhq konferencz]a buvo pati pir-
moji uzuomazga, is kurios tS‘rzede]o musy
studijy savaités, tebetrunkancios jau tris
deSimtmedius. Jos liudija miisy istverme,
tremties prasmés ieSkojima ir kartu pa-
stangas apibréZti sava tapatybg: kas gi
galy gale mes esame, buvodami svetur?
Sie klausimai ir buvo apmesti minétoje
paskaitoje. Joje apraSomi simboliai ne tik
nepaseno, bet dar labiau suaktualéjo, o
pastaruoju metu net paastréjo, kai mums
jau perSama mintis, esq ripestis grizti te-
vynén yra nereikalingas net ir Lietuvos
laisvés atveju, kadangi ir svetur like turi-
me dideliy uZdaviniy: Odiséjui néra rei-
kalo pasiekti savo téviske Itakq; jis ir
pas Kirke gali rasti darbo ir net pakeisti
savo is$vaizda; Kalipsés oloje jis gali Za-
vétis jos burtais visa gyvenima; Lotofagy
gi Salis teikia pakankamai saldZiy vaisiy,
kuriy paragavus praeina noras ieskoti ne-
tektos tévynés. Mums nuolatos siitloma
$iy vaisiy, o nekartg ir mes patys jy ies-
kome, kad pamirstume, kas esame. Viso-
kios diskusijos apie savo “tapatybg’’ | apie
”prasmeg”, mokytis ar nesimokyti lietuvis-
kai, ”dirbti tarp lietuviy” ir yra ano lo-
tofagy kra$to troSkulys:

O, vakaro dangus! Ar dia jis kitas?
Ar ne vistiek, kurlink bangelés ritas?

— tai vieno pokStininko satyra. Taciau
ji virsta nuoZmiu musojo likimo klausi-
mu: Ar i tikro vistiek, kurlink bangelés
ritas — j Kirkés sala ar j Itakq?

Apmastyti Siam klausimui ir skelbiame
iStraukq i$ minétos pirmykstés paskaitos,
pradéjusios miisy ripestj savimi paciais.

Pritardamas tai mindiai, ir LD Zurnalas
nori su A. Maceina aptarti, kas yra trem-
tis Odiséjui ir kas Abraomui ir kas mums.
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PrieSais mus stovi du tremties tipai,
tiksliau sakant, du jos prototipai, du pir-
mavaizdziai, kurie apsprendZia visas kitas
tremties formas; tai Odiséjo ir Abraomo
tremtis. Abu jie yra palike sava téviske,
abu todél gyvena tremtiSkajj klajoklinj
gyvenima. Tadiau kaip labai Sis gyveni-
mas yra jy dvasioje skirtingas; skirtingas
tremties sgmone. Odiséjas ir Abraomas
i§ esmés kitaip pergyvena juos istikusj iS-
bloskima i§ savo krasto. Todél kai sian-
dien ieSkome nusistatymo miisosios trem-
ties atzvilgiu, mums ir tenka paklausti:
kaip mes pergyvename tremtj — odiséjis-
kai ar abraomiskai?

Kas yra tremtis Odis¢jui? Pasmerkimas,
kilgs i§ Poseidono pykéio. Pasibaigus Tro-
jos karui, karZzygis Odiséjas nori grizti
namo; i savo téviska Itakos sala, pas
savo zmona Penelope ir savo sany Tele-
macha. Taciau Poseidonas, riistusis van-
deny dievas, kliudo Siam grizimui, ir
Odiséjas yra priverstas iStisa desimtj mety
bastytis po Jonijos salas. Taciau jis did-
vyriSkai iSkendia §j pasmerkima. Jis at-
sispiria visom svetimom vilioném ir visiem
drasa bei viltj Zlugdantiem pavojam. Lo-
tofagu kraste, kurio gyventojai minta sal-
dZiais, kaip medus, lotosy vaisiais, Odisé-
jas virvémis pririSa prie savo laivo suoly
verkiandius savo palydovus, nes Zino: kas
Siy vaisiy paragavo, tas j tévyng nebegriz-
ta. Plaukdamas pro sireny krasta,jis vasku
uzlipdo savo bic¢iuliy ausis, kad negirdéty
any viliiigy balso, neatsispiriamai Zavaus,
ta¢iau neSancéio mirtj; sirenos sédi prie
tranijandiy kauly tu Zmoniy, kurie savo
ausy jy balsui neuzsikim$o. Zuvus drau-
gams, Odiséjas vienas atsiduria nimfos
Kalypseés burtuose ir jais zavisi iStisus sep-
tynerius metus. Tadiau vis délto juos per-
gali ir keliauja toliau. Vienaakis Polife-
mas rengiasi suésti jj ir jo draugus. Les-
trigon karaliené, didZiulé kaip kalno vir-
Sané, akmenimis apméto praplaukiantj jo
laiva. Burtininké Kirké mégina paversti
juos zeme knaisiojanc¢iomis kiaulémis. Ta-
¢iau visus pavojus Odiséjas pergali savo
gudrumu, prieso silpnybiy jzvalgumu ir
kantrumu, galop jura jj, visiSkai nuoga, i3-
meta j feaky sala. Jis grjZta namo, nieko
neparsine$damas i§ tremties — tik gyvy-
be, pasiryZima ir téviskés bei Seimos uz-
grudinta meile.

Kas yra tremtis Abraomui? PaSauki-
mas, kiles i§ Dievo apvaizdos. Charono
kraste buvo Abraomo téviské. Jis ¢ia ve-
dé Sara, apsigyveno ir rengési jsikurti.
Tiesa, vaiky jis neturéjo. Taciau jis turéjo
bandy, ganykly, turéjo téviske. Bet viena
diena Vie$pats taré jam: “Palik savo kras-
ta, savo gimine, savo tévy namus ir eik
i Salj, kuria tau parodysiu” (Gen 12,1).
Ir Abraomas pakluso. Jis pasiémé savo
zmona Sara, mirusio brolio stiny Lota ir
i¥keliavo. Kur yra toji VleSpatl\,S pazade-
toji $alis, jis neZinojo. Dievas jam buvo

Dvejopa tremtis

taip pat pasakes, kad jis busigs didelés
tautos tévas. Bet kokiu budu? Jo Zmona
Sara buvo nevaisinga. Abraomas stovéjo
priesais visika tamsg. Tadiau jis &jo i Sig
tamsa. Jis virto kla]okhu Jis keliavo i$
krasto j krasta, statydamas Viespadiui al-
toriy ir Jam melsdamasis. Jis buvo Egip-
te, paskui jj paliko, persiskyré su Lotu;
susitiko karaliy Melchizadeka; kovojo su
Sodomos ir Gomoros karaliais. Neviena
karta jis buvo nusivyles $iose kelionése ir
nevieng karta Dievas jj turéjo guosti. Bet
Abraomas lindnai atsakydavo: Vie$patie,
ak, Vie$patie! Ka gi Tu gali man duoti,
jei esu bevaikis?” (Gen 15,2). Arba j Die-
vo pazada duoti jo palikuonims didele
Salj: ”Vie§patie ak VieSpatie, i§ kur as
gahu zinoti, kad Tu man tai duosi?”’
(15,8). Ir vis delto, nepaisydamas $io jj iS-
tinkandio zmog1§k030 nusivylimo, Abrao-
mas savo klajoniq nemeté ir niekur neisi-
karé. Nes zinojo, kad V1e§pats Saukia jj
kazkokiam didZiam, nors ir nepaprastai
tamsiam uZdaviniui. Pats Abraomas paza-
détosios zemés nepasieké. Jis palaidojo
savo Zmona Sara Makpelos urvuose, vedé
kita susilauké daugybés vaikg ir miré

“senas bei prisisotines gyvenimu”, kaip
sako Sv. Rastas (Gen. 25,8). Jo vaikai
ji taip pat palaidojo Makpelos urvuose
Salia Saros. Ir tik po pusés takstandio me-
ty Abraomo palikuonys pasieké pazadé-
taja Zeme, kad po pusantro tikstancio
mety vél biity i jos iStremti. Senoji Cha-
rono tévyné Abraomui bei jo tautai pasi-
liko toli praeityje.

Tai graikiskoji ir izraelitikoji tremties
samprata. Katra mes padarysime sava?
Katra apspres miisy klajones po pasaulj?
Kuo virsime: Odiséju ar Abraomu?— Tai
klausimas, nuo kurio priklausys visas to-
limesnis musy likimas, nes po $iais trem-
ties pirmavaizdziais glidi ne tik individu-
alinés bei tautinés, bet ir pasauléZitrinés
skirtybés. Odiséjas ir Abraomas yra stab-
meldiskojo ir krikSéioniskojo tremties
pergyvenimo israiskos.

Odiséjui tremtis, kaip sakyta, yra pa-
smerkimas, kurj jam uzdéjo be jo kaltés
rustus Poseidonas. Tai jj iStikusi nelaimeé,
kuria jis stengiasi visomis jégomis perga-
léti. Jis jaudiasi tremtyje lyg kalinys. Jj
supancia tikrove jis pergyvena kaip grés-
me bei kliutj, kuri jam pastoja kelia j té-
viSke. Todél jo klajonés darosi nevaisin-
gos ir neprasmingos. Odiséjas savo trem-
tyje nieko nekuria. Jis tik atsidauZia j tai,
kas yra; pergyvena visa tai arba kaip vi-
lione arba kaip pavoju, kuriuos kartais
nugali, o kartais ir ne. Tadiau savo gyve-
kada pasibaigs 8is pasmerkimas. Todél
kada pasibaigs $is pamerkimas. Todél
Homeras Odiséja ir vadina "dieviSkuoju
kantruoliu”. Prasmingai taip pat jis leidzia
jurai 3j kantruolj visiSkai nuoga i$mesti
ant kranto. Nuogumo simboliu Homeras
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nori pasakyti, kad tremtis, pergyvenama
kaip pasmerkimas, uzuot zmogy praturti-
nusi, ji tiktai apiplésia. Jis netenka visko,
net savo biciuliy, ir iSgelbsti tik plika sa-
vo gyvybe.

Tuo tarpu Abraomui tremtis yra pa-
Saukimas. Jis palieka savo téviske ne kaz-
kokio tamsaus likimo iStiktas, bet Vie$pa-
ties paSauktas. Be abejo, $is paSaukimas
Abaomui yra labai tamsus. Jis nezino,
koks yra jo turinys ir kaip jis turés ji
vykdyti. Taciau viena jam yra aiSku: jo
klajonés yra paSaukimo apraiska. Kiek-
vienas jo zingsnis yra prasmingas, nes
yra ano pasaukimo vykdymas. Nesvarbu,
kad Sis Zingsnis yra nesykj klaidus, kad
jis veda i§ kraSto j krasta, is dykumos j
dykuma, nuo vieno Sulinio prie kito.
~Svarbu dia yra tai, kad Abraomas yra
tremtinys ir kad savo tremtSkumu jis kaip
tik liudija savo paSaukima — biiti paZa-
détosios zemés atradéju ir didZios tautos
tévu. Todél jo santykis su randama ap-
linka yra visiSkai kitoks, negu Odis¢jo.
Tiesa, svetimumo sgmoné jiem abiem yra
ta pati. Sv. Rasto ZodZiai Abraomui “ta-
vo giminé bus svetim$alé kiekviename
kraSte, kuris yra ne tavo” (15,13), tinka
ir Odiséjui: §is irgi yra viskam svetimas.
Vis délto jeigu Odiséjas Sias svetimybes
pergyvena tik kaip pavojus ir viliones, tai
Abraomas ima jas kaip objektus ir kuria
i$ ju savo gyvenima. Abraomas keliauja
per pasaulj ne vieniSas ir ne nuogas, bet
neSinas visu savo susikurto gyvenimo tu-
riniu: savo $eima ir savo turtu, savo pa-
. prociais, savo religija, savo bendruomene,
kurios jis yra kunigas ir teiséjas, apripin-
tojas ir gynéjas. Tadiau visur jis yra tik
svecias. Jis niekur nejsikuria, niekur ne-
pasidaro diabuvis. PaSaukimo samoné ne-
leidzia jam vadinti ne vienos Salies sava,
nes né viena jam néra ta. apie kuria jam
VieSpats yra kalbéjes.

Su tremties samprata siejasi ir laiko
pergyvenimas. Qdisé€jas istorijos neturi.
Istorija jam vyko tol, kol jis kariavo su
trojénais, ir vyks paskui, kai pasieks gim-
taja savo Itaka. Tadiau tremtis jam yra
neistoriné i§ esmés; neistoriné todél, kad
. jo zvilgsnis yra nukreiptas j praeitj. Odi-
séjas nuolatos Ziuri atgal. Jis Zitri | tai,
kas yra jau buve. Jis neina pirmyn, bet
grizta atgal. Seniai paliktoji téviské su
Zmona ir sinumi, su namais ir tarnais yra
jo Zvilgio objektas. Si téviské jo taip pat
laukia. Ji taip pat yra pasidariusi neisto-
riné, nes laukime istorijos irgi néra, kaip
jos néra né griZime. GraikiSkoje samonéje
grizimas bei laukimas jvyksta: Odiséjas
pasiekia savo gimtine. Jo klajonés atsidu-
ria tame pacdiame taske, i§ kurio buvo
prasidéjusios. Tai graZi simboliné iS-
raiSka graikiskosios istorijos sampratos.
Viskas eina ratu, viskas grizta j ta pacia
vieta viskas kartojasi. Odiséjo griZzimas j

Itaka yra simbolis visy daikty grizimui

i pirmyks$cig savo biiseng. Laikas neturi
ateities. Jis turi tiktai praeitj. Tai, kas
vadinama ateitimi, yra tiktai grjzimas at-
gal. Néra jokio istorijos tikslo, o tuo pa-
¢iu ir jokios prasmeés.
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Abraomas pergyvena laika i§ esmeés
skirtingai Jam istorija kaip tik prasideda
ta akimirka, kai palicka savo krasta.
Tremtis ir istorija Abraomui yra vienas
ir tas pats dalykas. Jokio zvilgio atgal
Abraomui gyvenime néra. Atgal jis nesi-
dairo, nes yra paSauktas visados eiti prie-
kin. Abraomo Zvilgis esmingai yra nu-
kreiptas § ateitj. Praeitis jam yra uzdaryta.
Ateitis yra vienintelé gairé, kuri Sviedia
kelyje. Todél Abraomas nelaukia, bet
kuria ir vykdo. Jis negrizta, bet Zvelgia
priekin. Jis neSa istorija, jis kuria nauja
istoring samone, p#grista ne visy daikty
grizimu i ta padia padéti, bet ju é&jimu
Apvaizdos nubrézto tikslo linkui. A4bra-
krik$cioniskosios istorijos kiiréjas. Tai, ka
omas savo tremties sgmone yra pirmasis
Krik$¢ionybé véliau iSvysté visu rySkumu,
sakydama, kad daiktai juda Dievo linkui,
ir kad jie §j tiksla pasieks; kad jie eina i$
nebities | Baties pilnybe; kad jokio kar-
tojimosi bei grizimo laike néra — visa
tai jau apreiSké Abraomas savo klajoné-
mis. Istorija turi tiksla ir tuo padiu turi
prasme, nors $is tikslas ir biity neregi-
mas, nors $i prasme ir bity labai tamsi.

Nuo to, ar tremtinys gyvena praeitimi
ar ateitimi, priklauso, ko jis savo klajo-
nése iesko. Odiséjas iesko prarastosios Ze-
més. Si Zemé jam yra gerai paZjstama:
tai jo téviSké. Ji yra tenai, Itakos saloje;
ji yra reali, apéiuopiama, atpazjstama. Ji
yra Zemiskoji tikrové. Todél ne idealas
yra Odiséjo ieSkinys, bet realvbé. Odisé-
jas siekia to, kas jau yra. Tuo tarpu Abra-
omas iesko paZadétosios Zemés. Ji yra
Jam visiSkai nezinoma: nei jos i$vaizda,
nei |os vieta pasaulio erdvéje. Ji tik stovi
prie§ jo akis kaip VieSpaties paZadas ir
kaip jo paties lakestis. Kur ir kada jis ja
ras, yra paslaptis. Todél ne prarasta tik-
rové, Zinoma ir apdiuopiama, yra Abrao-
mo ieSkoma, bet idealas, savotiska svajo-
né, kuria reikéty vadinti net utopija, jeigu
ji nebiity paties Dievo laiduota, kad bus
pasiekta.

Taigi $iais trimis atZvilgiais: padios
tremties pergyvenimu, laiko pergyvenimu
ir ieSkomojo objekto pergyvenimu tremti-
nys Odiséjas ir skiriasi nuo tremtinio
Abraomo. Odiséjas yra pasmerktas, Abra-
omas — paSauktas; Odiséjas apsispren-
dzia pagal praeitj, Abraomas — pagal
ateitj; Odiséjas ie$ko to, kas yra, bet kas
prarasta; Abraomas — to, kas dar tik bus.
bet kas pazadéta. Jeigu tad $iandien ke-
liame klausima, kurios rii$ies tremtiniais
mes turime virsti, tai Sias tris skirtybes
kaip tik reikia turéti galvoje. Kas mes bii-
sime savo tremtyje: pasmerktieji kesti jos
viliones ir jos pavojus. ar paSauktieji savo
klajonémis skelbti kazka nauja? Besidai-
rantieji atgal ar Zvelgiantieji priekin? Ies-
ka to, kas prarasta, ar siekia to, kas dar
turi bati sukurta? Tai klausimai, i kuriuos
mums visiems reikia atsakvti. Jie néra
abstraktis. Tik i§ karto atrodo, esa jie
yra filosofiSki ar net teologiski. I§ tikro
betgi jie yra labai realiis ir labai kasdie-
ni$ki, nes nuo ju pasirinkimo priklausys
visa miisy tremtiSkoji batis — net savo
smulkmenose.

LIETUVIYU SPAUDOS
LEIDIMO SUNKUMAI

“‘Kompiuterio fondas’’

UZsienyje leidziamos lietuviy spaudos
sunkumai vis didéja: prenumeratoriy skai-
dius mazéja, bendradarbiy, rasandiy lietu-
viy kalba, irgi mazéja, leidimo ilaidos tri-
gubai pabrango negu budavo prie§ 20
mety.

Dabar i$kyla nauja béda — miisy spau-
dai triksta raidziy rinkéjy-linotipininky.
Senieji iSeina i pensija, suserga, iSmir3ta,
0 jaunimas nesimoko to amato, nes, sako.
“kar$§tu bidu” spausdinimas jau "i§ ma-
dos” iséjes.

Tekstai dabar renkami kompiuteriais,
”Saltu budu”, o spausdinama “ofsetu”,—
ne nuo $vininiy raidZiy, cinko kliSiy, bet
nuo atspaudy ant popieriaus Iir nuo
originaly i$deginama (chemikalais) ant
metaliniy plok3¢iy, nuo kuriy spausdina-
ma.

Nebuvo kitios iSeities, teko ir "Lietuviy
Dieny” Zurnalui ir "Lietuviams Amerikos
Vakaruose” pereiti | ofseto spausdinima.
Taip pat turéjome jsigyti ir raidziy rinki-
mo kompiuterj, kuris yra gana brangus.
Pastebésite kai kurivos D zurnalo pus-
lapius, kuriuose tekstas atspaustas Zymiai

‘aiSksnémis raidémis — tai jau kompiuterio

darbas.

Kompiuteriais rinkti gali ir moterys ir
senesnio amzZiaus zmoneés, nes nereikia kil-
noti sunkiy raidziy magaziny (dézZiy).

Raidziy rinkimo kompiuteriai brangis;
jiem yra reikalingas specialus kambario

rengimas, tam tikra kambario temperatiira,

atskiros elektros linijos ir Saldymo siste-
mos jvedimas. Visa tai kaStuoja didelius
pinigus. Taip laikras¢io leidimas dar labiau
pabrangsta. O kas tas iSlaidas padengs?
Prenumeratos kelti jau nebeimanoma. Kas
daryti? Tai suZinojes, vienas geriausiy LD
bendradarbiy, ra§ytojas Jurgis Gliauda pa-
sitlé sudaryti "maSinu fonda” ir pirmas
atsiunté tam fondui $200 auka. Tai kon-
kreti pagalba spaudos 1§la1kymu1 ir gerini-.
mui. Esame jam labai dékingi ir manome, .
kad atsiras ir daugiau skaitytoju, norin-
¢iy prisidéti prie ty dideliu spaudos ilai-
duy sumaZinimo ir didesne ar mazesne auka
parems “kompiuterio fonda”.

Tai skelbiame ne praSydami i¥maldos,
bet kviesdami prisidéti prie lietuviSkos
spaudos palaikymo ir tobulinimo. Tai bi-
ty grazus " Ausros” sukakties jprasminimas.

"Kompiuterio fondui” aukotojy saradas
bus skelbiamas LD Zurnale.

Laukiame ir i§ anksto dékojame.

Lietuviy Dieny leidéjas

%
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INTERVIEW WITH LORI BACEVICIUS NELSON

by RUTA SKIRIUS

Lori Bacevicius Nelson heads up the L.A.
District Attorney’s Victim-Witness Assist-
ance Program which focuses specifically on
the needs of victims and witnesses. Staff and
volunteers in the Program help victims of
violent crime file claims for financial reim-
bursement, provide information and referral
to community resources, explain court pro-
cedures, and provide various kinds of sup-
port for witnesses while the case goes
through the criminal justice system. Thirty-
eight states now have laws to compensate
vicims of violent crime.

Born in Lithuania, Lori Nelson lives with
her husband Kay in Pasadena. She gradu-
ated from Immaculate Heart College in
1965 with a bachelor’s degree in psychology.
Her parents, Mr. and Mrs. Vytautas Bace-
vicius live in the Los Feliz area of Los An-
geles. Her two sisters, Eleanor and Milda,
reside in Orange County.

I first became aware of the victims/witness
assistance program through a press release an-
nouncing that it, and you as its director, have
received an award from the National Associa-
tion of Counties for “distinguished and con-
tinuing contributions to the cause of strong
and efficient government.” When was this
program initiated and how did you come to
get involved?

The person who established the program
is now the attorney general of California, John
Van de Camp. He got the program going when
he was the Los Angeles district attorney. At
first he was just toying with the idea of
a possible need for victims’ assistance, and
which office should administer it.

He went to one of the volunteer organiza-
tions in Los Angeles, called the Junior League
of Los Angeles, and asked for their support,
which they voted to do. And so, it started with
five volunteers working in the Criminal
Courts Building here in Los Angeles. Just
about that time there was some government
money that became available through LEAA
(Law Enforcement Assistance Association) to
fund a small assistance program. Through co-
incidence, Van de Camp asked me to con-
sider coming to work as its director. When 1
got on board, more money became available.
This is now our fourth grant year of opera-
tions and we’ve been fortunate enough to see
an increase in our annual budget each year.
The funding is now administered by the of-
fice of Criminal Justice Planning, a state
agency, instead of LEAA. They distribute the
money to 35 counties for this purpose. When
I started, there were only six counties receiving
monies for assistance programs. Our program
in Los Angeles is the largest, of course, be-

16

cause it is the largest county, the most popu-
lous county, and has the highest crime rate.

So yours was the first staff position cre-
ated? And do you still work with volunteers?

Yes, and we work with a lot of volunteers.
We have a full-time staff of 30 and we have
about 60 volunteers. The exact number va-
ries because we also use student interns from
time-to-time—they work in the program in
exchange for academic credit. And we have
volunteer organizations like the Junior League

Lori and Kay at a beach in Northern Califor-
nia.

Kay Nelson ir Zzmona Lori atostogauja Siau-
rinéje Kalifornijoje.

of Long Beach, the Volunteer League of the
San Fernando Valley, lawyers’ wives’ organi-
zations. As we get more publicity through
news media, more individuals call in to volun-
teer. The Witness Information Desk in the
Criminal Courts Building is staffed entirely
by volunteers; we could never afford to put
paid staff there all day long.

How was it that you were chosen to direct
this program? What made you uniquely quali-
fied for it?

I had been working with the Federal Public
Defenders Office in an administrative position
for about six years. I was hired into that po-
sition when John Van de Kamp was Federal
Public Defender. I created for him a program,
a one-person show essentially, on alternative
sentencing. I gained experience dealing with
the courts, the probation department, and the
U.S. attorney’s office. And I knew the L.A.
community rather well in terms of resources
and where one goes to get things done. We
were able to comeup with some fairly innova-
tive programming to present courts on behalf
of the defendant or defendant’s family. For
example, we offered that, in lieu of someone’s
going to prison on a sentence, the courts con-

sider a trade in community service. Of course,
you have to understand that the kind of crimes
committed and tried in the Federal courts
are drastically different than the crimes seen
in the state courts and prosecuted by the dis-
trict attorney’s office. They are mostly white
collar crimes, except for some bank robberies,
rather than the violent crimes. But because
of the orientation I had towards the com-
munity and because this position was seen as
requiring a social work background—I have a
degree in psychology and have taken some
graduate courses in psychology from UCLA—
he probably got the idea that I would be
interested or qualified in the program. Of
course, the program has grown since the time
I started it with a staff of 5 and soon I will be
hiring 7 more people. My job has changed from
one that was more like a first-line supervisor’s
job to one that is much more administrative
and public relations oriented. I have to do
many presentations to groups, hold interviews,
and talk about legislation and issues that are
well beyond questions about how to fill out
forms and where to go for help.

How do you explain the fact that while
funding for every other public service is get-
ting cut, yours is growing?

That’s very easy to answer—it’s a very sad
answer, though. The funding comes directly
from the fines and penalty assessments that
judges impose on convisted offenders. So the
higher the crime rate, the more money that
goes into these programs. We don’t rely on
taxpayer money at all. California is somewhat
unique in this means of funding. It is looked
upon as a model for other states, particularly
those that don’t have any program like this
set up yet. In fact, right now I'm working
with some people in Washington who are
drafting Federal legislation to reimburse crime
victims on the Federal level. This resulted
from the findings of a study undertaken by
President Reagan’s task force on violent crime.
They are considering setting up a similar
structure in terms of funding source—fines and
penalties, possibly going into fines and penal-
ties on drug cases where there are tremendous
amounts of dollars involved.

What kinds of cases do you give assistance
to?

The criteria for anyone to receive assistance
through the program is that first, the per-
son be a victim of a crime or a witness to a
crime. In some cases we can provide import-
ant funding. For example, you could be a vic-
tim of a residential burglary when you weren’t
home, never saw the crime committed and
the next thing you know, you get a subpoena
to come to court. You have no idea why you’re
going to court because you never saw anybody

(Continued on Page 17)
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(Continued frrom Page 16)

break into your home. All you saw was the im-
pact of what had happened to your home. You
can call upon the program to find out why
you've gotten a subpoena. Also, as a wit-
ness you might have a lot of questions
about the criminal justice system. Our staff re-
ceives training in legal procedures and can
assist someone through the court process.
Many questions can come up, such as why par-
ents are excluded from the court room when
their child is testifying and the parent is a
witness or potential witness. If a victim of a
violent crime seeks Victim of Violent Crime
Reimbursement, which is funded from the
same source of revenues as the local program
here, they must meet certain criteria spelled
out in a government code. Our staff is trained
to process all applications. If a victim is elig-
ible for other reimbursement, either insurance,
Medi-Cal or Medi-Care, the Victim of Vio-
lent Crime Reimbursement Program would
not apply. This program is for someone who
has absolutely no source of reimbursement.

I noticed there was an average of 741 cases
reviewed for Violent Crime Reimbursement per
month in 1982. What were the majority of
these cases?

Crime by crime, I don’t know what the
break-down is. Violent crime can be assault,
burglary, mayhem, kidnapping or any num-
ber of sexual crimes. Our funding sources
state that we cannot discriminate in provid-
ing services for one crime over another. Our
services are to be available to all the catego-
ries of crime victims. Of course, the more
traumatic, the more violent the crime, the
greater the impact it is likely to have on the
victim. The death of a son or daughter by a
drunk driver is going to have far more of an
impact on the parent than, say, possibly the
illustration I used of the residential burglary.
We claim that the victim of a more violent
crime needs ‘more support, more assistance,
and is probably more confused. We are finding,
too, that some elderly people may need more
assistance, whether information, court escort,
or transportation.

How is the amount of assistance provided to
the victim determined and by whom?

The Board of Control administers the Vic-
tim of Violent Crime Reimbursement Program,
so they would determine or have the final say
on what action to take on a claim. In the
state of California, the provisions for a vic-
tim of a violent crime are up to $10,000 for
medical reimbursement, up to $10,000 for loss
of income or support, up to $2275 for a fun-
eral/burial, and possibly up to $3000 for re-
habilitation or retraining. Again, that’s if
there’s no possible ~reimbursement through
other sources. We find that many people have
health insurance, but their health insurance
does not provide 100% coverage. That person
probably must pay 20% of the total costs any-
way; that 20% may be reimbursed through the
state’s program if the victim qualifies. That
means the person must be a victim of a vio-
lent crime, must be a resident of the state,
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must be an innocent victim of violent crime,
must cooperate with the police, must come
to court if subpoened. If they meet those pro-
visions, then the victim may qualify.

Also, there are some provisions for emer-
gency aid, emergency money. If you need
money for time lost from work due to a crime,
due to any injuries, and disability pay has not
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i
Vytautas Bacevicius lunches with his daugh-
ter Lori on her birthday.

Vytautas Baceviius pietauja su dukra Lori
jos gimtadienio proga.

yet started, you may qualify to receive an
emergency advance. And then, depending on
the total amount of the award, it would later
be deducted. But our function, the staff’s func-
tion, is to help a victim put the claim together
and send it to the state. Then it’s the State
Board of Control that will decide whether the
claim deserves reimbursement.

Is there a particular type of person that
usually seeks your assistance? I'm trying to
think of how many people I know that don’t
have any kind of insurance. Do you find that
recent immigrants, or the unemployed, or a
certain minority group of people seek your
services out more than others?

Well, the people who usually are so down
and out that they have no coverage, say no
health insurance, will usually qualify for wel-
fare of some kind. So we’re not seeing welfare
recipients because they will have Medi-Cal
which will take care of medical costs. The
very well-to-do feel that they want to handle
it and don’t usually file for any reimbursement.
However, once in a while we’ll see people who
have owned or operated their own businesses
who have been held up or shot at the business,
put out of work, and had to hire someone, etc.
Still, they’re not the biggest users of the pro-
gram. It is the low-to-middle income person

who has some coverage but is nonetheless re-
sponsible for the other portion of the cover-
age. But also we had a situation a little while
ago with a Lithuanian lady, an older lady, who,
in getting knocked down by a purse snatcher,
injured her hand and broke her glasses. Well,
the state will reimburse for eyeglasses and
other prosthetic devices that might be lost or
broken during the commission of the crime.

We filed a claim on her behalf and got re-
imbursement for the eyeglasses.

How do they determine ‘extent of physical
injuries’ for example?

It’s all based on medical information. Every
claim has to be documented with a doctor’s
report. The staff follow up on that, too.

You, yourself, don’t have a law degree, do
you? I'm sure yow've learned enough about
law doing this work?

I've learned enough to know that I don’t
want to be an attorney, having worked in both
the state and federal court systems. Many of
my friends are attorneys and that’s about as
close as I want to get to law I think.

I saw the article that came out in the
Los Angeles Times about your program. It
sounded like you were concerned about the
fact that if there is a suspect identified by
the crime victim and the DA’s office does not
feel there is enough evidence to prosecute
AND WIN, the Board of Control tends to deny
them funds unfairly.

That’s correct. It’s often a very unfair de-
cision on their part. It is strictly a policy de-
cision, not at all governed by the statute that
applies to Victims of Violent Crime Reim-
bursement. It’s become an added burden on
the wvictim that shouldn’t be there. Even

- though there may be some difficulty in prov-

ing that the suspect was the actual perpetra-
tor of the crime, that shouldn’t say to the
victim “this never happened to you.” And
that is what the Board is saying.

Does this hold mostly for rape cases or
all cases?

The examples in the article were mostly
sexual assault cases but we have seen a num-
ber of other kinds of cases that were ruled
on similarly by the Board, like drunk driving
cases. Rape or sexual assault cases are the
most difficult to prosecute because the vic-
tim is in fact the evidence, so this is the
first example that would come to mind.

What is the effect om wictims in such a
case . . . where they come to you for assist-
ance, they are subpoenaed and got to court,
and financial assistance is denied because the
DAs don’t have enough evidence to prove the
case beyond a reasonable doubt?

They become disillusioned. I think they
become angry . . . if we're talking about the
Board of Control not processing a claim be-
cause of a lack of prosecution or a not guilty
verdict. The victim may feel that “no one be-
lieves me,” that the crime didn’t really oc-
cur. In using the example of rape, sometimes
it is the victim’s word against the defendant’s
word. And you get a jury of 12 people who
come back and say we can’t find this person
guilty as charged. And the victim knows that
it happened . . . so what does it do to her?
The statement it might make is that you were
not credible enough. Usually if the victims
are involved with the criminal justice system
as witnesses, they often feel very personally
responsible for the outcome of a case, particu-
larly if the verdict comes back not guilty or dis-
missed. The victims feel that they didn’t do

(Continued on Page 18)

17




.. . INTERVIEW

(Continued from Page 17)
a good enough job in terms of testifying. We
reassure them that it’s not their job to pro-
secute the case, that there was the attorney
to do that.

I remember when NOW, the National Or-
ganization for Women, was fluctuating in
their stance towards prosecution of rapists.
Some thought the organization should stand
behind a policy that was stringent; others
were saying it should back a policy that was
more lenient and therefore encourage more
sentencing of them. Which way would you go
on this issue?

I think that a personal assault, whether it’s
rape or assault with a deadly weapon, where
someone is attacking your body, should be
met with a stiff penalty. I think it should be
at least equal to the crime. I think that people
should be locked away for a while if they
commit a violent crime. The violent crimes
that we see here are just mind boggling: the
degree of violence never ceases to amaze and
depress me. I hear or read about the things
that one person does to another—in terms of
torture, mayhem, whatever—that are unimagin-
able and for people who commit those crimes
I feel the sentence should be stiff.

One argument was that if the sentences are
stiff them most of the judges, who are usually
men, will not administer them . . .

But if they’re mandatory sentences, they
will. They have to. I think it tells the defend-
ant out there that if you do this, this pun-
ishment is what you’re looking at, and that’s
the chance you’re going to take if you get
caught.

But isn’t part of the dilemma also that the
“stiff” semtence is why accused rapists are not
getting prosecuted? The DA or the judge is
reluctant to push it on what is perceived to
be a human [male] frailty?

First of all, I think the prosecution is sep-
arate from the sentence, from the judge’s role.
For the prosecutor, if the violations of law
exist then prosecution must be handled accord-
ingly. If there is something awry or you just
can’t prove a case—you know proving a case
beyond a reasonable doubt is quite an onus . . .

What would you recommend, then, to change
this tacit policy for mot processing “unproven’
cases?

We feel that if a victim meets the statute
requirements for reimbursement, that should
be sufficient. I don’t believe that the Board
of Control needs to address itself to what
happened in the Court of Law if it had no
bearing on the victim’s participation. If a vic-
tim went through the process—testified, re-
ported the crime, went to court—that victim
then should qualify. Otherwise, the implication
is that the reverse is better—to have a case
where there is no suspect, only a crime report,
and all you want is for the victim to report the
crime. My question is, if this victim always
qualifies, then why shouldn’t the other one
that had the misfortune of somehow getting
caught up in the criminal-justic system and
the defendant was found not guilty. The vic-
tims with suspects are looked at differently
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First
Love

by JURGIS GLIAUDA

‘WE WERE DRIVING fast along the highway
which paralleled the shore of the huge lake.

Evening was advancing, and the gigantic dying
sun, suspended over the leaden glassy water, was
being embraced into the bosom of the lake. The lake
breathed with dampness and a distinctly perceptible
odor of mold. In the immense landscape, in the blue
expanse of sea, on the endless road, one somehow
sensed a threatening fury; this quality of our sur-
roundings forced us into a melancholy intimacy and
a longing for mutual comfort.

There were four of us: an important businessman,
his wife, and I and my friend, who, overtaking for-
iy, remained a bachelor.

One of us suddenly proposed stopping at a
restzaurant prominent along the shore; a snack bar
for passers by. Somnolent with the never-ending,
monotonous drone of the motor, we welcomed the
suggestion. The businessman, our driver, guided the
car toward the restaurant.

The snack bar was distinctive, with romantic.

pretensions, heightened perhaps by the bluish tinge
of the evening which was beginning to permeate the
air. The sun had already plunged into the darkening
waters of the lake. Everything was becoming engulf-
ed in darkness. Reflections of the restaurant’s lights
skidded across the water in animated, shimmering
paths, dwindling, then disappearing in the distance.
The darkness of the July night extended its domain
over the surroundings. Dark silhouettes unexpectedly
sprang up against the background of the lights. It
was warm and sultry. All illuminated objects inside
the building stood out in sharp, clear relief. An
almost tangible longing for sentimental reflection
emanated from the shadows . . .

The huge dining room was half empty.An old-
fashioned jukebox dozed at one side. I approached
the machine, at random selected the waltz ‘‘First
Love,”’ and inserted a coin.

by the Board of Control and they shouldn’t
be.

What can you do, though, about the Board
of Control?

We’re hoping that having some press at-
tention will have some bearing on the Board’s
policies. They are just policies and not the
law.

Have you had any feedback on the article
yet?

No, we have some hearings coming up in
twe weeks. It’ll be interesting to see what
decisions they make. I understand that the
Board has had a lot of inquiries from media
since that L.A. Times article. They may have
to take a look at just what they are doing
and what they are saying.

(To Be Continued)

We ate dinner and listened to the mechanical
music. The waltz was being played on an organ.
Melancholy like all waltzes, this one stirred the
senses with ar: inclination for light, pensive move-
ment which was transformed into the gliding rhythm
of the dance. The lyrics were toneless and
monotonous, repeating over and over sighs of a first
and vanished love.

The overall effect was to reawaken the sweetly
romantic sentiment of one lost in reverie under the
influence of the waltz and the organ music, as the
evening darkened.

We all enjoyed the waltz, and the businessman’s
wife asked to hear it again. I willingly complied with
her wishes, and again the music enveloped our table.

The businessman, Norkus, remarked with an in-
dulgent smile:

‘‘An appropriate opportunity to recall one’s first
thrilling delusion, his first love. Here at night, and
at the lake. A welcome comfort in this uncomfor-
table place. When you begin to recollect the past,
those forgotten years pass before your eyes. And sur-
prisingly, the past is resurrected so unexpectedly,
so vividly.”

My friend smiled:

““You’re talking about first love. All of it, those
first thrills, those obsessions, are self-delusion, sham,
tinsel on a Christmas tree. Genuine love is
developed, mature, while those first passions are on-
ly intoxication, only psychopathology.’’

The businessman’s wife, Laura, asked:

““Haven’t you really outgrown the first, the very
first fascination, so-called first love.”’

Norkus interrupted his wife:

“‘I agree that there is a psychopathological element
in one’s first love. But this psychopathological first
love can never be compared with ‘mature’ love.”’

Laura pursed her lips in a light smile, as if to em-
phasize to us what an odd man her husband was, to
want to quibble about love at his age.

Norkus began to reflect:

“I'had just arrived in America. I was a greenhorn.
I got a job in a big metallurgical plan. There I ex-
perienced first love. What a wonderful sensation!
I admit, it still haunts me.”’

Norkus puffed on his pipe:

“‘I was working on the swing shift, near the main
door through which the people on the next shift pass-
ed. After a time I began to notice a girl among the
crowd passing by. I began to observe her more close-
ly, and started to anticipate her passing near me. I
was excited by her nearness. It began to torture me.
Of course, she was completely unaware that I waited
in torment to see her for a moment. She went by
like a shadow, an illusion, a nymph. I stood waiting
by those fateful doors out of my mind. I was like
a certain bird, longing for the development of power-
ful wings to carry it to the highest heavens. Yes,
that’s just how it was!

“‘I began to live only for those fleeting moments
that would yield a vision of my nymph.
Refusing to leave my observation post, I turned down
a job in another sector which would have meant a
raise in pay. I virtually mounted watch by the door

(Continued on Page 19)
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First
Love

(Continued from Page 19)

my enchantress must pass through. I even thought
of revealing myself to her. Nameless, she was not
a mere girl to me; she was a fairy tale princess.
Everything about her seemed to me unique, different
from others, luminous, novel. With her appearance
among a group of people, I suffered in delight, I
reveled in this agony of bliss. Everywhere, I was
restless. I began to roam taverns and drink . . .

““‘Once, late in the evening, outside the door of a
tavern, I saw my captivating girl. A crude character
was holding her arm, apparently trying to prevent
her leaving him. I leaped to confront the lout, and
threateningly ordered the hulking fellow, ‘Let her
go!’ That’s just the greenhorn I was then! They both
looked at me in surprise and ... burst out
laughing. They roared right in my face. Then I
realized: the man was drunk. And she was drunk,
too.

‘“They promptly invited me into the tavern. The
three of us drank. The next day, as I stood at work,
I saw my enchanting lady at the nearby entrance
doors, and I experienced the shattering of my dreams
and sentiments. My youthful ideals were destroyed.
There was no longer a painful yearning for this
woman, but a repulsive disgust and a sarcastic con-
tempt for myself. Averting my heac, I fled from the
doors, to avoid her recognizing and approaching me.
I changed my place of work. I tried to expunge the
memory of this woman whose name I never knew
nor would ever find out . . .

““There’s the end of the record ‘First Love’ and
my own encounter with first love.”’

We sat in silence. Laura nervously exhaled puffs
of cigarette smoke.

Finally my friend broke the silence:

“‘First love is a mirage. A different love rules the
world: a mature love, wholehearted, aware. Only
it affords enjoyment.’’

It seemed to me that Laura threw him an ap-
preciative and pensive glance.

Norkus thoughtfully gazed at his glass of beer, in
which reflections of the light were shimmering. His
mouth was fixed in a slightly regretful smile, the
same one with which he had begun his unexpected
tale of his first love.

I intercepted an exchange of glances between
Laura, the mature lady advocating a mature love,
and my friend; and refraiped from further specula-
tion on the significance of that lightning interchange.

©by Jurgis Gliauda
Translated by Dr. T. J. Stacy
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Swedish Apathy
Towards Lithuania

It appears that Sweden may be recognizing some
responsibility towards the political status of its im-
mediate neighbors, namely Lithuania, by the Parlia-
ment’s uncharacteristic willingness to debate the sub-
ject last April 18, 1983. (See p. 11 ELTA, June
1983.)

Ms. Margaretha af Ugglas, member of the opposi-
tion Moderate Party, said that during the postwar
period Sweden was dominated by an ‘‘awkward
silence.’” She charged that for too long passivity,
if not timid apathy, colored Swedish attitudes toward
the Baltic States. The Soviet goal, she said, is to
russify the Baltic countries and to destroy the Baltic
national and cultural distinctness. Therefore, the
Baltic nations face a greater danger than the other
East European countries which retained their
statehood. The speaker added that very few Swedes
were acquainted with the actual situation of the Baltic
people.

Ms. Margaretha af Ugglas then directed the
following questions to the Swedish Foreign
Minister: 1. What information has the Government
received concerning developments in Estonia, Lat-
via and Lithuania? 2. Has the Government taken any
action in view of reports of a new wave of arrests
including members of an action group for the im-
plementation of the Helsinki treaty? 3. Was the situa-
tion in the Baltic Republics referred to during the
visit to Moscow by the Under-Secretary of State for
Foreign Affairs? 4. Is the Government prepared to
bring the violations of human rights in the Baltic
Republics before the U.N. Commission on Human
Rights?

In his answer, the Swedish Foreign Minister, Mr.
Nennart Bodstrom, described the situation in the
Baltic Republics at present as ‘‘one of tension and
uncertainty, and therefore providing cause for con-
cern.”’ He said that it was ‘‘unclear whether this
marks the beginning of a permanent deterioration in
the already existing grave situation concerning
human rights and the political situation in the Baltic
Republics, or whether it is just a passing phase.’’
He mentioned several recently received reports
which pointed to a ‘‘general intensification of con-
trols in the Baltic Republics.”’

Mr. Bodstrom went on to say that on various oc-
casions, both internationally and in direct represen-
tations to the representatives of the Soviet Govern-
ment, the SwedishGovernment has expressed *‘its
profound concern regarding the position of civil
rights campaigners inthe Soviet Union.’’ He stated
that the Helsinki Groups in the Soviet Union were
now finding it ‘‘almost impossible’’ to engage in ac-
tivity of any kind, owing to active intervention by
the Soviet authorities. ‘‘Clearly,”” Mr. Bodstrom
said, ‘‘we have no less reason for condemning the
recent persecutions of civil rights activists in the
Baltic republics. We must continue demanding full
liberty for groups and individuals to comment on the
way in which the provisions of the (Helsinki) Final
Act are implemented by their government.’’

Concerning the Swedish Government’s willingness
to bring the violations of human rights in the Baltic
republics before the U.N. Commission on Human
Rights, Mr.Bodstrom stated that his Government was
‘‘prepared to draw attention to violations of human
rights whenever they occur, the Baltic republics in-

cluded.”” He cautioned, however, that Swedish
possibilities of taking an initiative in the U.N. Com-
mission on Human Rights were limited, because
Sweden only has an observer status in that body. The
Swedish Foreign Minister added that his Government
was also prepared ‘‘to work for closer direct links
with the Baltic republics, above all in the contexts
of trade and cultural relations.’’

Mr. Bodstrom also acknowledged that the Baltic
countries are being russified: Russians are being
settled there, the Russian language is given a
preferential treatment. On the other hand, he said,
the process of Russification has not suppressed the
Baltic culture and language, which have preserved
an astonishing vital force.

In the parliamentary debate on the Baltic
states, Mrs. Margaretha af Ugglas demanded an end
to the ‘‘awkward silence’’ on the Baltic states and
called for a wider discussion of the present situa-
tion there. She said: ‘“The Balts are threatend with
the disappearance of their national distinctness. What
we need is not an antiquated crusade, but ideas,
cooperation and solidarity with the Balts who are tak-
ing the path of the cross.”

Sture Korpos, a representative of the Center Par-
ty, welcomed the Foreign Minister’s assurance that
the Swedish Government was closely observing the
developments in the Baltic countries and wanted to
expand direct links. ‘“The Baltic Sea,’’ he said, *’was
always a chain in the links between East and West.
Europe does not end with the Iron Curtain.”’

Britta Hammarbacken, representing the same
Center Party, emphasized that the Balts were ex-
periencing with a special painfulness their separa-
tion from the world that surrounds them. According
to her, cultural links could be of great significance
to our ‘‘forgotten neighbors.”’ Ms. Hammarbacken
added: ‘“We have condemned violence in very dis-
tant countries, but not right next to us. The Soviet
leaders and the people of the Baltic countries should
have no doubt that the Balts are very close to us.”’

The discussion in the Swedish Parliament
represents a positive change in the official Swedish
attitude toward the Baltic States. In welcoming it,
one also looks forward to a debate on the illegality
of Soviet Russian presence in Estonia, Latvia and
Lithuania — the core of the Baltic question. Also,
the Swedish Government and the parliamentarians
seem to be much better informed about Estonia and
Latvia than Lithuania, a situation that could be easily
remedied.

The parliamentary debate on the Baltic States was
welcomed by the Swedish press. In an editorial en-
titled ‘“The Baltic Countries and We,”’ Dagens
Nyhetter (April 19, 1983) wrote that the debate bore
witness of the awakening interest in ‘‘our neighbors
across the Baltic.”’ The liberal daily Uppsala Nya
Tidning wrote on the following day: ‘‘The Swedish
public opinion has been silent for decades about the:
occupied neighboring countries of Estonia, Latvia
and Lithuania, because it really did not know their
fate, was indifferent to it, or simply did not want
to think about it in a state of shameful resignation.
This attitude is no longer possible today even among
the leading shapers of the foreign policy.”’

The same Uppsala daily wrote in an earlier edi-
tion (April 13): ““The low pressure over Lithuania
is now affecting Sweden’s weather. This is nothing
unusual. But we take joy in remarking that in yester-
day’s weather report, Lithuania was called Lithuania,
and not ‘“Western Russia’’ or something different-
ly, as it used to be customary for the Swedish radio.
This is a significant change, that even (Swedish)
radio and television already acknowledge that our
neighboring countries across the Baltic do exist,
although under foreign occupation.’’
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Soviet
Doublespeak on
Bieliauskiené

The Soviet constitution contains the following:

““USSR citizens are guaranteed the freedom of con-
science’’ (Article 52).

When read by most Americans, the article
guarantees religious freedom to Soviet citizens. It
guarantees the free expression of, as well as belief
in, different religious convictions. However Chris-
tians are thoroughly discriminated against. They are
not allowed to express their convictions in public.
Printing and dissemination of religious literature is
forbidden. Religious education does not exist.
Religious believers are dismissed from universities
and state jobs. Conscientious objectors, who cite
their religious beliefs, are punished. Since 1980, the
persecution of Christians and human rights cham-
pions has become more intense. Several Catholic
priests have been murdered in Lithuania and Lat-
via. Lutherans and Baptists are also suffering from
persecution. Many churches have been transformed
into warehouses, stores, restaurants, sports halls,
museums, or abandoned and vandalized; rectories
have been confiscated.

—h—

The official press in Lithuania reacted promptly,
Andropov-style, to the sentencing of Jadvyga
Bieliauskienené¢ in May. Under Brezhnev, accounts
of such trials would appear many months later, or
not at all.

Mrs. Bieliauskien¢ was charged with ‘‘slander”’
and was sentenced to four years of prison and three
years of internal exile, in accordance with article 68
(part one) of the LSSR Penal Code. Her actual
‘“‘crime’’ was teaching religion to children.

On May 20, the CP organ Tiesa gave its very own
version of her ignominious past. The daily writes
that Bieliauskien¢ had been arrested first in the sum-
mer of 1948 and sentenced for ‘‘participation in the
activity of a nationalist gang.’’ (The ‘‘nationalist
gangs’’ were units of Lithuanian guerillas who fought
the foreign invaders during 1944-1952, just as the
Magquis in France or the partisans in Poland had
fought the Nazis at the time of World War Il. —ED.)
In 1947, according to Tiesa, Silauskaité was a
member of the ‘‘Nerimantas’’ unit, which was ac-
tive in the Kretinga region. The guerillas used to
assemble at her parents’ farm in the village of
Rudaiciai, Kretinga raion. Her father, who operated
under the pseudonym Ménulis (moon), supplied the
guerillas with food and shelter. Jadvyga, who attend-
ed the Palanga High School in daytime, used to
become Satrija at night. She performed *‘liaison’’
tasks: ‘‘transmitting information from the Palanga
High School, distributing leaflets, writing anti-Soviet
texts, helping the guerillas to attract young people
to their ranks through deception.’’ The article sug-
gests that Jadvyga gilauskaite-Bieliauskiene was in
charge of a detachment named Satrija.

Describing Mrs. Bieliauskiené’s recent activity,
Tiesa writes: ‘‘Using explication of religious dogmas
and teaching of prayers as a cover, she deceptively
tried to inculcate the children with hostility to Soviet
life and Soviet school, she promulgated hatred
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More Attention to
Auxiliary Kolkhoz Plots

“‘More attention to the individual auxiliary
plots’’ was the title of a resolution by the Presidium
of the LSSR Supreme Soviet, which was published
in the May 14 issue of Valstie¢iy Laikrastis (The
Peasant’s Newspaper). The resolution indicates that
the Soviet authorities, who are noted for their con-
stantly changing attitude toward the small individual
plots, are now taking a kinder view of these *‘relics
of capitalism.”” There is a simple reason for this
“‘change of heart”’—productivity. Although the tiny
gardens maintained by the kolkhoz workers con-
stitute merely 1 percent to 1.5 percent of the total
arable land in Lithuania, in comparison with the
average production of the last five year period, they
have yielded 14 percent of all cattle, 28 percent of
milk, 30 percent of potatoes, etc.

The resolution ‘‘urges kolkhozniks and workers
to use the plots: they are provided with grazing
meadows, combined fertilizer, young poultry, and
loans for the purchase of cows.”” Communist Party
units, offices and executive committees are chided
for “‘failing to utilize all the possibilities to increase
agricultural production in the auxiliary agriculture.
No cows are kept in one-fifth of the individual plots,
while one-quarter of the people who keep cows do
not sell milk . . . Too few loans are issued for the
purchase of cows.’’” The resolution says that ‘‘one

against atheists. Children like games and poetry. She
tried to exploit that by organizing children’s
theatricals, teaching them poems. But what kind of
poems? Those written by individuals who betrayed
the Fatherland.’’ (“‘Fatherland’’ here refers to the
Soviet Union, not to Lithuania!—ED.) ‘‘By this
tendentious choice of poems, Bieliauskien¢ hoped
to distort young minds that have but little knowledge
of life, to poison them with nationalism and hatred
toward other nations, toward everything Soviet.”’

The CP daily places one more ‘‘crime’’ at
Bieliauskiené’s door. She collected signatures and
statements, maintaining that religious believers in
Lithuania were being persecuted.

(Adapted from ELTA, July 1983)

"

should seek that each family that lives in the
countryside—whether blue collar, kolkhoz, or
white collar workers—should use a plot of land, keep
cows, pigs, sheep, poultry, and sell more agricultural
produce to the State.”’ Individual plot holders who
do ¢onscientious work in the public sector of pro-
duction should be assisted. The resolution even
speaks of plans to produce smaller size agricultural

‘implements and minitractors for the individually

owned auxiliary plots.

LETTERS TO THE EDITOR

One ‘profile in courage’

Editor: During World War II Nazi Germany in-
vaded the Soviet Union and occupied the formerly
free Baltic state of Lithuania.

A Lithuanian woman, Sofija Lisauskaite, know-
ing full well that she could be executed for harbor-
ing and protecting Jews, with great personal risk and
danger, successfully managed to conceal the identi-
ty of a young Jewish orphan girl named Regina. She
took care of her as if she were her own daughter.

After the war was over and she grew up, Regina
married a Jewish man named Abraham Kab. The
three lived together for many years.

Deciding to imigrate to America two years ago,
Kab, to show his appreciation and gratitude to Sofi-
ja for saving the life of a child who was to become
his wife years later, successfully managed to make
arrangements to bring the 85-year-old Sofija along
with his wife and two sons to America. But the saga
of this courageous woman'’s bravery came to an end
last week in Los Angeles.

Sofija Lisauskaite passed away, and a religious ser-
vice was held July 19 at St. Casimir’s Lithuanian
Church in Los Angeles, where the woman whose
life was saved, with her family, were present to pay
their last respects.

Surely this old woman’s action years earlier was
a ‘“‘profile in courage,’’ following the teachings of
Christ— ‘‘Love thy neighbor.”’

N. G. Nyerges,
Santa Monica
(Santa Monica Evening Outlook, July 28, 1983)

Romas A. Laskauskas from Ricﬁmond, Virginia, mailed us the car plate pi;tured. The
frames are from Mission Viejo, California, a community being developed by his employer,
Phillips Morris, Inc.

Romas A. Laskauskas i§ Richmond, Virginia, prisiunté savo automobilio leidimo lentelg,
kurios rémeliai yra i§ Mission Viejo, Calif., nes jis ¢ia dirbo dél Phillip Morris, Inc.

statybos projektu.
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Congress Investigates
Soviet Abuse of
Postal Services

Allegations of the Soviet Union’s gross viola-
tion of international postal agreements is under in-
vestigation by the U.S. Congress. Lithuanians, as
well as other ethnic communities and human rights
organizations across the United States have supplied
overwhelming evidence of Moscow’s tampering with
the mails between the U.S. and USSR.

Representative Benjamin A. Gilman (N.Y.) has
recently described some of the evidence accumulated
by the Post Office and Civil Service Subcommittee
on Investigations and by the House Foreign Affairs
Committee. He speaks of a ‘‘calculated and
systematic attempt’’ by the Soviet authorities to
isolate non-Russian nationality groups further by
means of depriving individual members of those
groups of a “‘lifeline’’ to outside freedom by deny-
ing them their mail. Furthermore, Soviet postal of-
ficials falsely sign registered mail and then confiscate
it. Recipients of mail from the U.S. are harassed
through surcharges on parcel post items, denial of

foodstuffs and other ‘‘exempt’’ items, and return of

legitimate mail from the U.S. marked ‘‘addressee
unknown,’’ when the addressee actually lives at the
stated address.

The citizens of Soviet-occupied Lithuania, for in-
stance, are completely at the mercy of the postal
authorities, who are ‘‘advised’’ by the KGB. Mail
is arbitrarily intercepted and complaints are of no
avail. Postal discrimination is especially pronounc-
ed in the case of the members of the political,
religious and human rights movement.

Representative Gilman urges all who know of such

interference with the mail to forward any documen-
tation promptly to his office: 2160 Rayburn Bldg.,
Washington, D.C. 20515. Full scale committee hear-

ings on this important issue are due soon.

FULL LEGAL PROTECTION
FOR IMMIGRANTS
Kazys Sidlauskas, National President of the Lithua-
nian American Council, has sent letters to various
government institutions in Washington, D.C., remin-
dirg them that documents and statements of witnesses
provided by Soviet institutions are unreliable and it
would be unjust on this ground to condemn im-
migrants to this country accusing them of collabora-
tion with the Nazis in the holocaust. In answer to
Mr. Sidlauskas’ letter, Congressman Harold
Washington wrote:

“‘the persons residing in the United States remain
subject to the full protection of American laws."’

THE UNITED STATES REAFFIRMS
RECOGNITION OF ESTONIA,
LATVIA AND LITHUANIA

Ambassador Jeane J. Kirkpatrick, United States
Permanent Representative to the United Nations, has
delivered to the Secretary-General of the United Na-
tions, Mr. Javier Perez de Cuellar, the text of a state-
ment issued by President Reagan on the occasion of
the anniversary of the recognition, by the United

States, of the three independent Baltic republics of

Estonia, Latvia and Lithuania. She requested that this
statement be made an official document of the United
Nations General Assembly and circulated. The 38th
General Assembly will consider the importance of

the right of peoples to self-determination and of the .
speedy granting of independence. The following is
the text of President Reagan’s statement:

On July 26, 1983, we mark the sixty-first anniver-
sary of the de jure recognition of the three Baltic
republics of Lithuania, Latvia, and Estonia by the
United States. Each of these states was a full member
of the League of Nations and had signed non-
aggression treaties with the Soviet Union. Yet all
three countries were forcibly incorporated into the
Soviet Union more than forty years ago.

“LIETUVIU DIENOSE”
GAUNAMOS KNYGOS

O DAZYTAS VUALIS. Pasaulio garsaus
raSytojo W. Sommerset Maugham romanas,
pagal kurj susuktas filmas ‘“Septintoji nuo-
déme.” Lietuviy kalbon verté Stp. Zobars-
kas. Kaina $3.

O MESKIUKAS RUDNOSIUKAS. Parasé
Vyté Nemunélis; iliustravo spalvotais pieSi-
niais V. Stan&ikaité. Tai graZiausia ir labiau-
sial skaitoma knyguté vaikams.

Kaina $4.00

O ZAIZARAS. Pasaka maZiems, teisybé di-
deliems, Parasé Daumantas Cibas. Iliustravo
A. Korsakaité-Sutkuviené,

Kaina $2.00

EEES

B R

Pasaulio Lietuviy Bendruomeneés valdyba. Sédi i§ k.: Milda Lenkauskiené, dr. Tomas
Remeikis, Vytautas Kamantas, pirm., Biruté Jasaitiené. Stovi i3 k.: Ralmundas Kad’(ﬂ
kis, Mykolas Drunga, Gintaras Grusas, PLJS pirm., Algimantas Ce(‘,ys. Nuotr. Jono Kuprio S &

Current leadership of the Lithuanian World Com-
munity [seated, from left to right]: Milda Lenkaus-
Tomas Remeikis, Vytautas Kamantas [ pres-

kas, Dr.

ident], Birute Jasaitis. [ Standing, from left to right]:
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Raimunrdas Kud.ukz.s Mxkolas Drunga, Gintaras Gru-
sas | president of thc Lithuanian World Youth Associa-
tion] Algimantas Gecys.
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TIME TO STAND
UP AND BE
COUNTED

During his weekly radio talk to the nation on
Saturday, September 10, President Reagan
made a direct appeal to the Americans and, in
particular, to those of us who came from
Eastern Europe and other Soviet dominated
counties. His request was that we support his
proposed budget for the Voice of America and
Radio Liberty by writing to our
Representatives.

In view of recent developments it is especial-
ly important to get the truth to the Soviet peo-
ple. ‘““The Soviets are terrified of the truth,”’
the President said, and that is ‘‘why in times
like this, few assets are more important than
the Voice of America and Radio Liberty.’” He
obviously meant that the Soviet rulers are ter-
rified of the truth. They listen to any Western
broadcasts that manage to get through the jam-
ming and especially to the Voice of America
and Radio Liberty; short-wave radios are
always in great demand and short supply.

The Kremlin bosses take the Voice of
America, Radio Liberty and similiar informa-
tion sources very seriously. President Reagan
stated in his talk that the Soviet Union spends
more on jamming U.S. broadcasts into Eastern
Europe than ‘‘the entire worldwide budget of
the Voice of America.”

The President’s proposed 1984 budget asks
for $152 million in operating funds for the
Voice, but the Congress has not yet acted on it.

In his talk Mr. Reagan further pointed out
that another big problem is insufficient and an-
tiquated equipment. ‘‘We’re as far behind the
Soviets and their allies in international broad-
casting today as we were in space when they
launched Sputnik in 1957, stated the President.
The Voice of America has six 500-kilowatt
short-wave transmitters, Furthermore their
equipment is ‘‘neither old nor outdated’’ said
Reagan, while 35% of all of the Voices’s
transmitters are over 35 years old.

The deputy director of the U.S. Information
Agency, Melvin Levitsky, was quoted on
September 11 in the Los Angeles Times as
follows: ‘“With the KAL disaster, we’ve add-
ed 90 broadcast hours a week, but we’ve had
to stretch our transmitters pretty thin. While
we’ve doubled our broadcasts to the Soviet
Union, some of our signals have been pretty
weak because the equipment is old.”” He fur-
ther stated that 90% of Voice of America’s
transmitters are more than 15 years old. some
of them, like Yugoslav-made equipment In
Munich goes back to 1945, when it was
‘‘liberated’’from the Germans,

The Congress has just begun its autumn ses-
sion and soon it will be considering the Presi-
dent’s budget request for the Voice of America,
Radio Liberty and other government-operated
overseas information programs.

In singing out the East Europeans who are
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A. Laukaitis, leader of Australian Lith-
uanians excursion to Lithuanian Congress
in Chicago, and J. Urbonas (left), De-
troit Lithuanian Community president.

Foto J. Urbonas

Antanas Laukaits (deSinéje), vadovas Aus-
tralijos lietuviy ekskursijos i II Pasaulio
lietuviy dienas, su Jonu Urbonu, Detroito
Liet. bendruomenés pirm.

now American Citizens and making a speciai
appeal to them the President pointed out that
they are the people who, through their personal
experience of the terror of Communism and
Soviet barbarity, especially well understand and
appreciate the value of freedom and truth tat
has been for too long denied their brothers and
sisters behind the infamous Iron Curtain.

Let us not disappoint him! Let us respond to
his request by writing to our Senators and Con-
gressmen as soon as possible and urge them to
vote ‘yes’ on the President’s proposed budget
for the Voice of America and Radio Liberty and
any other government-operated overseas infor-
mation programs.

LITHUANIAN SHORT STORIES

® “The Lithuanian Short Story, so Years,”
by Stepas Zobarskas. Hard cover, 464 pages.
illustrated. $12.50 (postage $2.00).

® “Ona—A Collection of Short Stories,” by
Vytautas F. Beliajus. 100 pages. soft cover.
$5.00 (postage $1.00).

Books May be Obtained From
LITHUANIAN DAY> BOOKSTORE

4364 Sunset Boulevard
Los Angeles, CA 90029

e D

® Lithuanian—700 Years,

BOOKS ON LITHUANIAN LANGUAGE

® “Introduction to Modern Lithuanian,” by
Dambritinas, Klimas, Schmalstieg. Hard
cover, 472 pages. $10 (postage $2.00).

® “Lithuanian Self-Taught,” by M. Variako-
jyté-Inkeniené. Soft cover, 144 pages.
$4.50 (postage $1.00). ‘

® “Lietuviskas-Angliskas Zodynas,” by Vi-
lius Petraitis. Hard cover, 575 pages. $13
(postage $2.00).

® “Angly-Lietuviy Kalby Zodynas,” by V.
Baravykas. Hard cover, 590 pages. $8.00
(postage $1.50).

These and Other Books Are Available at

—
—

Books in English

ON LITHUANIAN HISTORY

® History of Lithuania, by Dr. Jos. B. Kon-

cius, 140 pages, soft cover, $4.00.

by Dr. Gerutis.
Hard cover, illustrated, 476 pages. $15.00

(postage $2.00).
® Vytautas the Great, by Dr. J. B. Koncius,

215 pages. hard cover, illustrated, maps. $15.
(Postage $1.00.)

® Samogitia. by Chas. L. Thourot Pichel. 320

pages. hard cover. $7.95 (postage $1.50).

® Land of Crosses. by Michael Bourdeaux. 335

pages, soft cover. $8.75 (postage $1.50).

® Soviet Genocide in Lithuania, by Joseph
Pajaujis-Javis. 246 pages, hard cover. $12.00
(postage $1.50).

® “The Battle of Grunwald’—An historical
novel by Ivan K. Sokolnikov. translated by
Dr. J. Bielskis. 160 pages. with 26 page Epi-
logue on Lithuanian History. Hard cover $4,
soft cover $3 (postage $1.50).

® “Lithuania Under Soviet Occupation,” by
Dr. J. Prunskis. 292 pages, hard cover.
$10.50 (postage $1.50).

LITHUANIAN DAYS BOOKSTORE

4364 Sunset Blvd.
Los Angeles, CA 90029
Tel. (213) 664-2919

Notice to Readers
ALL—contributors and
L.D. on a volunteer basis while maintaining a
full-time job elsewhere (and studies as well
for the editors). Outside demands dictate our
time availability. If you readers have time to
help out, even irregularly, please call 664-2919
on Saturdays. More part-timers would still be
better than fewer part-timers. —Ed. and Staff

editors—work at-
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InZ, V. Cekanauskas, garbés kon-
sulas, Los Angeles, CA
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Rev. A, Dranginis, Baltimore, MD
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R. Janowska, Noristown, PA
E. JonuSas, Omaha, Nebraska

P. Karosas, New Britain, CT
Kazys KaruZa, Los Angeles, CA
H. V. Kulber, Brooklyn, N.Y.
Dr. Sariinas Karuza,

Los Angeles, CA
St. Keterauskas, Los Angeles, CA
Mrs. Isab. Kirk,

San Leandro, CA
Dr. Alf. Kontvis, CA
Msgr. J. Kulingis,

Los Angeles, CA
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Santa Monica, CA
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J. V. Roland, San Francisco, CA
Kun, Paul Sabulis,
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Petras Sakas, Los Angeles, CA
J. B. Sabal, Cleveland, OH
M. Sarauskas, Winnipeg, Canada
Wm. R, Savage, Reno, Nevada
C. M. Shimkus, W. Hartford, CT
A. Sinkys, Santa Monica, CA
E. ir J. Sinkiai,
Dr. J. Skirgaudas, La Jolla, CA
Dr. V. Skirgaila, Rancho Palos
Verdes, CA
Dr. Paul Svarcas, Mascoutah, IL
Rev, E. Statkus,
Grand Rapids, MI
S. Slizys, Dearborn Hts., MI
Dr. D. Surantas, Rockford, IIl.
J. Svedas, Cicero, IL
InZ. J. Talandis,
V. Tamositnas, Detroit, Ml
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Palos Verdes, CA
V. Urbaitis, Mayfield Hts., OH
A. Vakselis, Richmond Hills, N.Y.
Dr. Valiska, Montreal, Canada
Dr. J. K. Valilinas, New Rochelle, |
New York
Juozas Viténas, Washington, D.C.

AUKOS |

Aukos po $20—
Dr. K. C. Bobelis
Aukos po $5—
P. Sakas, M. Petrauskiené
Labai adii uz parémima L.D.

A. MazZulis, Santa Monica, CA
Ign. Medziukas, Los Angeles, CA

zurnalo.

—A. Skirius, leidéjas | i e e e e e )

BALTIC BAKERY
JUOZAS ir ALDONA ANKAI—savininkai
4627 S. Hermitage, Chicago, IL 60609 —Telef. (212) LA 3-1510

ir
2616 W. 69th St., Chicago, IL 60629—Telef. (312) 737-6734

Siun¢iame duona ir raguolius j visas Amerikos dalis

PRASOME!
Pagal savo iSgales aukoti TAUTOS FONDUI

savo uZdaviniams vykdyti Lietuvos Laisvés IZzdui—Ilaisvajai Lietuvai
padéti atsistatyti, 6-Siomis kalbomis ELTOS informacijoms leisti, ra-
dijo transliacijoms | okupuota Lietuva finansuoti ir politiniams kali-
niams gelbéti.

Nepamirskite tam tikra procenta ir savo testamente jrasyti:

Non-profit, Tax Exempt Corporation
LITHUANIAN NATIONAL FOUNDATION
P.O. Box 21073, Woodhaven, NY 11421

Soviet Genocide in Lithu-
ania, by Joseph Pajaujir
Javis, Ph.D. Manyland
Books, Inc., New York,
1980, 246 p. $12.00 post-
paid.

“Sphere of influence”
has been and is the name
of the game in interna-
tional affairs. One method
is the threat of or the
perpetration of genocide.

The latter method has
been a tactic of the So-

. viet Union against the
. previously independent
i country of Lithuania
B since 1940. . . . This vol-
ume is . . . good enough

to make your blood boil.”

—Best Sellers: The
monthly book review,
September 1981

“Dr. Pajaujis-Javis was a prominent Lithuanian politician and a
member of its parliament long before the Soviet take-over, and fortun-
ately managed to escape to the United States ... His book . . . is a care-
fully researched and meticulously documented account of Soviet atroci-
ties in his native land . . . In his accounts of the lives of Lithuanian
deportees in the Russian forced-labor camps, he has given us what is un-
doubtedly the most graphic and detailed pictures of these places outside
Solzhenitsyn’s volumes of The Gulag Archipelago.

—The Catholic Review. Baltimore, July 17, 1981

This book is available by writing to this publication, or to:

Lithpani'an National Foundation, Inc.
P.0. Box 21073
Woodhaven, N.Y. 11421




LIETUVIU DIENU
Zurnalo ir knygy

PLATINTOJAI

J. A. V-se

Brooklyn, N.Y. — “Darbininka” adm-ja.
So. Boston, Mass. — S Minkus

Chicago, lllinois — Balys BrazdZionis
‘Gifts International,’ ‘Parama’
‘Marginiai’

Cleveland Ohio — J. Zilionis
Detroit, Mich. — St. Anthony’s Parish

Library
Los Angeles, Calif. — V., PriZgintas
Putnam, Conn — Immaculate Conception
Convent

Rochester, N.Y. — A. Sabalis
Waterbury, Conn, — ““Spauda”
Weoodhaven, N.Y. — “Romuva”

AUSTRALUJOIJE

Adelaide, Edwardstown — A, Kubilius
Melbourne-St. Kilda — F. Sodaitis
Syndney — Kun. P. Butkus

Glen Osmond, S.A.

Mirren, SA. — J. Rupinskas

KANADOJE

London, Ont. — A. Puteris

Toronto, Ont, — V. Aufroras, A. Kuolas,
St. Prakapas

Montreal, Que. — P. Rudinskas (Parish
Library)

AMERIKOS BALSAS
(VOICE OF AMERICA)

Rytiné laida 6 val. 15 min, ryto Lietu-
vos laiku (10:15 vakaro Vafingtone) 31,
38, 42 ir 49 metry bangomis.
Pirmoji vakariné laida 18 val. vakaro
Lietuvos laitku (10 val. ryto Vadingtone)
20, 25 ir 31 metry bangomis.
Antroji vakariné laida 20 val, vakaro
Lietuvos laiku (12 val. vidurdienj VaSing-
tone) 14, 15, 20 ir 25 metry bangomis.
Sie laikai vasaros metu. Ziemos metu
tiek Lietuvoje, tiek Vasingtone reikia
laikrodi atsukti atgal viena valanda.
VOICE OF AMERICA
Lithvanian Service
Washington, D.C, 20547

s g i s N
THE BATTLE OF GRUNWALD

Liberal English translation with
prologue and epilogue by J. J.
Bielskis, From the adapted Lithu-
anian version of the original in
Russian by Ivan K. Sokolnikov.
An Historical novel of the Battle
in 1410 with the Teutonic Knights,
160 p.p. and XXXI footnotes. Los
Angeles, 1963,

Price—$3.00. Hard Cover $4.00

plus $1.00 postage

LIETUVIU DIENOS

4364 Sunset Blvd.
Los Angeles, CA 90029

(213) 664-2919
i S e

LIETUVIY RADWJO PROGRAMOS,

kurios bendraderbievie se “Lietuviy Dienomis”

LOS ANGELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIU RADUAS
LITHUANIAN MELODIES
Stotis KTYM, banga 1460 AM
Seitadieniais 12:30-1:00 p.p.

Programy Koordinatorius
HENRIKAS BAJALIS
207 N. Windsor Blvd.
Los Angeles, CA 90004
Tel- (213) 467-6467

BALTIMORE, MD.
“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”

Girdima Marylande ir Washington, D.C,
Sekmadieniais 10-11 val. ryto
per AM radijo stotj WITH—123

Programos vedejai: Albertas Juikus

4515 Wilmslow Rd., Baltimore, Md, 21210
Tel.: 366-4515

Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.
Baltimore, Md. 21227 Tel.: 242-1779

BOSTON, MASS.
Lietuviy Radijo valande
LAISVES VARPAS
Sekmadieiiiais
9:00-10:00 ryto i¥ WCAV-FM 98
12:10-1:00 val. 1460 AM iS WBET
Petras Viitinis, vedejas

173 Arthur St., Brockton, Mass. 02402
Telefonas: (617) 586-7209

LIETUVIU RADIJO KORP, PROGRAMA
Seniausia liet. radijo programa Naujojoje

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIY RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI
Isteigta 1949

Girdimi sekmadieniais 8-9 val. ryto
WZZP, FM 106.5 mc

Vedéjas—Jvozas Stempuiis

4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 44121
Telefonas (216) 382-9268

DETROIT, MICH.
LietuviSkas Balsas-lithuanien Voice
WCAR—1090 AM BANGA LIVONIA
Sekmadieniais 8:30 iki 9:00 val. ryto
Visais programos reikalais kreiptis:

KAZYS GOGELIS
13436 Garfield, Detroit, MI 48239
Telef. 535-6683

LIETUVISKY MELODIJY RADIJO VALANDA
1011 W. Huron, Pontac, Ml 48054

WPON—1460 AM

Pirmadienj nuo 3-4 p.p, treiadieni nuo
12-1 p-p., panktadienj nuo 6-7 v. v.

Programos ved. Algis Zaparackas
4120 Yorba Linda Dr., Royal Oak, MI
48072. Tel. 549-1982. Albertas Misinas,

2843 Woodmere, Detroit, Ml 48209

tel. 841-3026

HARTFORD, CONN.
“TEVYNES GARSAI”

Anglijoje, veikianti nuo 1934 m. bal. m. | ¢onnacricur vist. liet, kultoring velandélé

vedama Stepono ir Valentinos Minky.
girdima sekmadieniais 8:00 iki 8:45 ryto
Boston, Mass.—WLYN—1360

Programoje: pasaul. Ziniy santrauka, mu-
zika, dainos ir Magdutes pasaka.
Taipgi pas mus gaunamas “L.D.” Zur-

nalas, ir didelis pasirinkimas lietuvitky

knygy, ploksteliy ir lietuvisky suveniry

502 E. Broadway, So. Boston, MA 02127
Telefonas: 268-0489

CHICAGO, ILL.
Sophie Barcus Raidijo Seima
7 Programos savaitéje
Seitadieniais ir sekmadieniais nuo
8:30 val, ryto ik 9:30 val. ryto

Visos programos ¥ WOPA 1490 k¢ AM
Programos vedéja Aldona Davkus-Barcus
Translivojama i nuosavos studijos
WOPA, 1490 AM banga
7159 S. Maplewood, Chicago, IL 60629
Tel.: 778-1543

LIETUVOS AIDAI

Kasdien nuo pirmadienio iki benktadienio
8:30 val. vakaro
Visos laidos i tos palios stoties
WCEV 1450 AM banga
Vede KAZE BRAZDZIONYTE
2646 W, 71st St.,, Chicago, IL 60629
Phone 778-5374

ST. PETERSBURG, FLA.

“Lietuvos Aidy” programa
kas sestadienj 12:30 p.p.

1110 AM banga, WTIS stotis
Veda Kaze Braxdiionyte

Radyti: 2646 W. 71 $t.,, Chicago, lll. 60629
Tolofonas 312-778-5374
Atstovas St. Petersburge—K. Kleive
Telef.: 360-1479

WRYM—840 AM

Kiekv. sekmadienj 4:30-5:30 val. p.p.

Programos vedéjas A Draginevitive

Praneiejai:
Zita Dapkieneé, Alfonsas Dzikas ir

Lionginas Kapeckes

273 Victoria Rd., Hartford, CT 06114

Telefonas: CH 9-4502

NEW YORK - NEW JERSEY

“LIETUVOS ATSIMINIMY” radijo valande
girdima kas penkt. i¥ WEVD stoties
New Yorke, nue 10-11 v.v.,

97.9 FM banga
Taip pat klausykite “Music of Lithvania”
programos kas tred. nuo 6:05 iki 7:00

val. vak, i§ Seton Hall Universiteto
stoties 89:5 FM — WSOU

Direktorius—Dr. Jokubas J. Stukes

234 Sunlit Dr., Watchung, N,J. 07060
Tel.  (207) 753-5636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekviena sekmadienj nuo 9 iki
10 v. ryto is WHBI stoties 105.9 FM banga
ROMAS KEZYS

917-25 54th Ave,, Bayside, N.Y. 11364
Telefonas: (212) 229-9134

PITTSBURGH, PA.

The First Lithwenien Radie Pregram in
Pittsburgh, Pennsylvenie
Pitteburgh, PA — WPIT-730 ke.
sekmadienisis 12:30-1:00 p.m.
Programos vedejei:

Povilas ir Gertrude Dergisi
Visais reikeleis kreiptis:

2040 Spring Nill Rd.. Pisseborgh, PA 15248

l

HOT SPRINGS, ARK.

UETUVISKA RADNO PROGRAMA
“LEISKIT | TEVYNE”

Lithvanian Broadcasting SPA
Kiekviena mA3nesio antrg ir treéia
sekmadieni nuo 9:30 iki 10:00 ryso
iS radijo stoties KGUS—FM 97.5 bange

Programos vedéja Salemeéje Smeilienéd

204 Hilltep Dr., Mot Springs, Ark. 71901
Telefonas (501) 321-9641

ROCHESTER, N.Y.
DAINOS AIDAS
Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i§ ryto
Stotis: WXXI-FM 91,5 mc
I8laiko Lietuviy Radijo Klubas
Klubo valdyba: Al Geles, pirm., R. Kirs-
teinas, vicepirm., J. Krokyté, sekr., Rute
ligunaité, izd., L. Laukaitiené, nare.
320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14821

WATERBURY, CONN.

Lietuviy Bendruomenés radijo valende
“LIETUVOS PRISIMINIMAI"
Sekmadieniais nuo 8:00 iki 8:45 v, ryto
WWCO—1240 — AM
Vedejas: ANTANAS PALIULIS
33 Chipman St., Waterbury, CT 06708

vL81-95L (€0T) ‘101

MONTREAL, CANADA
LIETUVISKAS PUSVALANDIS

Kiekviena treiadieni nuo 11 val. 30 min.

CFMB stotis—Banga 1410
Programos vedéjas L. Stankevilive

| 1053 Cr. Albanel, Duverney, P.Q. Canade

Telefonas: 669-8834

TORONTO, ONT., CANADA
TEVYNES PRISIMINTMAIT

Sekmadieniais 1:30-2:00 po piety
Visos programos translivojamos if
Toronto stoties CHIN, banga 101 FM
Programos vedéjes Jonae R. Simanavilive
614 Tedwyn Dr.
Mississavga, Ont., Canade
LSA K2

Tol.: (416) 275-3134

ROMA, ITALIA
ROMOS RADUIJAS

Translivojama kasdien nuo 20 val. 50 min.
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku
41,15 ir 50.34 metry bangomis
Vedéjas Dr. J. Gailive

Circonvallazione NOMENTANA 162

VATIKANAS, ITALIA

Pragrama translivojama 8 kartus savaiteje

Sekmad. rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku

ir kiekv. vak, 20:15-20:30 Lietuvos laiku
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

Vedéjas: Kun. Dr. V. Kazionas

Adresas: Sezione Llituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO

Prasome atnaujinti
”Lietuviy Dieny” prenumeraty
1983 metams.
Prenumeratos kaina:
JAV — $20.00
Kanados Doleriais — $25.00

Adresas:

LIETUVIU DIENOS
4364 Sunset Boulevard
Los Angeles, CA 90029
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